
IDEA CATALOGO



Idea
Fascino intramontabile 
del classico.
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SPAZI COMUNI, EXCELSIOR HOTEL GALLIA 
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HOTEL TORRE DI MORAVOLA

Il design rigoroso della placca Classica o le forme arrotondate di quella Rondò. Il fascino intramontabile dei tasti grigio antracite o la sobrietà 
ambientale del bianco. 26 colori e quattro differenti materiali: legno massello; metallo; tecnopolimero, lucido e silk. Con Idea le soluzioni installative 
sono tante, e la libertà di scelta è totale. Per abbinare anche l'impianto elettrico al proprio stile abitativo.

Idea Classica e Rondò
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VILLA PRIVATA

L'eleganza del metallo particolarmente resistente al tempo stesso, che esalta il design della placca Classica e Rondò con finiture metalizzate, spazzolate 
e, come nel caso dell'oro, lucide o opache. La modernità del tecnopolimero, un materiale semplice e resistente associato a colori neutri, eleganti 
ma sobri, dal nero al bianco alla gradazione del grigio grafite. Ogni ambiente ha il suo look che Idea sa esaltare e sottolineare, c'è solo l'imbarazzo 
della scelta. 
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01 Bianco 10 Avorio

22 Bronzo metallizzato

31 Cromo nero

36 Cromo

11 Nero

23 Antracite metallizzato

32 Oro lucido24 Titanio metallizzato

33 Oro opaco

46 Ardesia

21 Argento metallizzato

34 Nichel spazzolato

01 Bianco 10 Avorio

22 Bronzo metallizzato

31 Cromo nero

36 Cromo

11 Nero

23 Antracite metallizzato

32 Oro lucido

37 Ottone anticato

33 Oro opaco

46 Ardesia

21 Argento metallizzato

34 Nichel spazzolato

TECNOPOLIMERO - CLASSICA

METALLO - CLASSICA

TECNOPOLIMERO - RONDÒ

METALLO - RONDÒ

01 Bianco brillante 04 Bianco Idea

15 Grigio grafite 16 Nero

01 Bianco brillante 04 Bianco Idea

15 Grigio grafite 16 Nero

Idea Classica e Rondò.
Materiali e finiture.
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CAMERA, HOTEL
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Personalizzazione dei comandi.
Per indicare la funzione associata al comando, i tasti 
possono essere serigrafati a laser con simbologie 
scelte dalla nostra ampia libreria di personalizzazioni 
o fornite direttamente dal cliente.  

Personalizzazione della placca.
Per valorizzare l’identità della struttura tutte le placche 
possono essere incise con un logo fornito dal cliente. 
La tecnologia laser consente infatti di riprodurre 
qualsiasi simbolo con accuratezza e nitidezza con un 
risultato duraturo nel tempo.

Personalizzazione di comandi e 
placche con incisione al laser

La bellezza del progetto su misura.
Possibilità di personalizzazione.
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Soluzioni complete 
per valorizzare gli 
spazi.



VILLA PRIVATA 
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SERVIZI
SEMPLICITÀ

La visione dell’ecosistema di prodotti
intelligenti e sistemi interconnessi.

View è una piattaforma unica che include sistemi e prodotti connessi per le nuove
costruzioni, ristrutturazione o l'ammordenamento di impianti esistenti.

Un insieme di soluzioni per il comfort, l'efficienza energetica e la sicurezza, coordinate esteticamente e di 
prodotti personalizzati per rispondere ad ogni contesto architettonico. Sistemi e prodotti interconnessi 
che dialogano tra loro in modo costante e perfettamente integrato  per rispondere concretamente alle 
esigenze di chi vive e realizza gli spazi.

Un'unica app: un'esperienza unica e un'interfaccia intuitiva. Puoi gestire, controllare e creare scenari. E' possibile 

intergrare l'app con la piattaforma IFTTT per l'integrazione di dispositivi di terze parti. Attraverso l'app VIEW e Vimar 

Cloud sei connesso ai tuoi spazi da ovunque e sei sempre aggiornato su ciò che accade dentro e fuori l'edificio. 

Semplicemente connesso al tuo mondo.

La visione dell’ecosistema di prodotti
intelligenti e sistemi interconnessi.

VIEW App
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Filari o wireless.
Le opportunità per progettare un impianto 
completo, espandibile e modulabile.

Funzioni standard 
per luci e tapparelle

Funzioni centralizzate
per luci e tapparelle

IMPIANTO
TRADIZIONALE

IMPIANTO
TRADIZIONALE

EVOLUTO

Offriamo soluzioni tecnologiche, semplici e versatili, per valorizzare gli spazi abitativi. Un’ampia 
serie di funzioni, sia filari che connesse, per ogni tipologia di impianto in grado di renderlo sempre 
più performante all’insegna della massima integrazione, interoperabilità e sinergia anche con 
protocolli e standard internazionali.

Singole funzioni
connesse, controllabili
con app e con la voce

IMPIANTO
SMART

App VIEW



14

Impianto tradizionale evoluto

Per il controllo di luci e tapparelle negli impianti tradizionali. 
L’evoluzione degli impianti filari, nel segno della massima funzionalità e affidabilità.

QUID PER TAPPARELLE.  Dispositivo elettronico innovativo.

	Controllo centralizzato
	 Il dispositivo automatizza le tende e le tapparelle abilitando il controllo a gruppi, 

stacco del carico a fine corsa e memorizza la posizione preferita.

	Affidabile e sicuro
	 Stacca la tensione a fine corsa per evitare che il motore resti in tensione e 

possa danneggiarsi.

QUID PER  CONTROLLO LUCI. Relè innovativo e silenzioso 

	Centralizzabile
	 QUID offre la possibilità di realizzare un comando di spegnimento centralizzato. 

Permette di spegnere tutte le luci con un solo gesto. Inoltre, la presenza di una 
spia luminosa rivela se l’illuminazione è attiva in qualsiasi punto collegato.

	Silenzioso
	 Diversamente dai dispositivi elettromeccanici standard, il cambio di stato risulta 

più silenzioso, grazie al relé magnetico brevettato Vimar.  

	Sicuro
	 Se il pulsante rimane attivo il relè non si surriscalda perché la corrente non è 

presente dopo il cambio di stato.

	Risparmio energetico
	 Non è alimentato un vantaggio per il risparmio energetico e rispetto 

dell'ambiente.

R+

R+ R+

OFF
CENTRALIZZATO

IMPIANTO
TRADIZIONALE

EVOLUTO
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Grazie al sistema View Wireless la casa diventa semplicemente connessa. Basta sostituire 
nell’impianto esistente gli interruttori tradizionali con i dispositivi connessi Vimar e alimentarli. Sarà 
così possibile controllare e gestire luci, tapparelle, tende motorizzate, consumi energetici, clima 
e scenari semplicemente da smartphone tramite app o direttamente con la voce. La soluzione 
ideale in caso di ristrutturazione o di potenziamento delle funzioni di un impianto esistente e un utile 
supporto per anziani e per persone con difficoltà motorie.

Aggiorna il tuo spazio con semplicità. Solo pochi gesti. Non servono opere murarie. 
Nuovo sistema, stessa forma.

Impianto smart

INTERRUTTORE SMART
DOPPIA INTELLIGENZA. DOPPIA TECNOLOGIA

INTERRUTTORE TRADIZIONALE

Hey ...

GATEWAY

ON / OFF
ON A TEMPO

SU / GIÙ
PREFERITA

SCENARI
Fino a 64 dispositivi

CONTROLLO
CONSUMI

COMANDO AGGIUNTIVO 
LIBERAMENTE 
POSIZIONABILE

COMANDO CON VOCE O CON 
APP DA LOCALE O DA REMOTO

16
SCENARI

IMPIANTO
SMART

App VIEW



Soluzioni facili 
per vivere 
meglio.



VILLA PRIVATA, CAMPANIA
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COMANDI AD INSTALLAZIONE LIBERA
Su tecnologia wireless, non necessitano né di alimentazione 
elettrica né di batterie, possono essere montati e spostati su 
qualunque superficie, anche legno o vetro, senza necessità di 
opere murarie. Ideali per ristrutturazioni, cambi di destinazione 
d’uso o installazioni sottoposte a vincoli architettonici/normati.

COMANDI PERSONALIZZATI
Vasta gamma di pulsanti personalizzati con simboli per 
segnalare funzioni particolari o per verficare lo stato del carico, 
per tenere tutto sotto controllo e per rispondere a esigenze 
specifiche.

Comfort
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PRESE USB
Al connettore di tipo A si affianca oggi anche quello di tipo 
C, il nuovo standard tecnologico utilizzato per l’alimentazione 
e la ricarica dei dispositivi di ultima generazione. Ideali nelle 
camere d’hotel e negli uffici.

PRESE USB
Compatte e performanti le prese USB vengono proposte 
nella versione da 1 modulo tipo A permettono la ricarica
dei dispositivi portatili.

CONTROLLO CENTRALIZZATO

Numerose soluzioni, da quelle tradizionali alle più evolute, per 
la gestione delle luci e il controllo delle tapparelle, veneziane, 
tende da sole ed oscuranti in genere, con controllo centralizzato.
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TERMOREGOLAZIONE
Soluzioni di design per una gestione ottimizzata del clima. 
Termostati e cronotermostati facili da usare e belli da vedere. 
Non solo stand alone ma anche connessi per controllare il 
clima anche da fuori casa comodamente da smartphone 
tramite app.

Efficienza 
energetica

LA LUCE CHE DESIDERI SENZA SPRECHI
Grazie ai dimmer Vimar è possibile regolare l’intensità di tutte 
le fonti luminose evitando così sprechi energetici. Possono 
essere installati, anche in impianti esistenti, sia in modalità 
stand-alone, con comandi a pulsante o manopola rotativa, 
che integrati nei sistemi domotici.
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L’ILLUMINAZIONE SOLO QUANDO SERVE
L’interruttore con sensore di movimento a infrarossi accende 
e spegne le luci solo quando serve. O al passaggio di una 
persona o al calare del sole. Ideale per ottimizzare i consumi 
elettrici ed azionare in autonomia le luci negli ambienti.

GESTIONE ENERGIA
Dispositivi intelligenti consentono di gestire al meglio l’energia 
evitando il fastidioso blackout da sovraccarico. In caso di 
sorpasso della soglia di consumo i carichi elettrici vengono 
staccati in base a una priorità precedentemente impostata. 
In caso di surplus di energia, politiche di autoconsumo sono 
applicabili per massimizzare l’utilizzo delle fonti energetiche 
rinnovabili.
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ILLUMINAZIONE DI EMERGENZA
Il blackout non sarà più così buio. La torcia estraibile si 
illumina subito in caso di assenza di energia e può essere 
estratta dalla presa, accompagnandovi così nei vostri 
movimenti al buio fino alla riattivazione della corrente. Una 
volta riposta, è nuovamente pronta e a portata di mano.

CONTROLLO ACCESSI
Eleganti dispositivi consentono l'accesso nei vari ambienti 
solo alle persone autorizzate, garantendo così la piena 
sicurezza all'intera struttura.

Sicurezza
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SOVRATENSIONE E PROTEZIONE  
Le prese interbloccate interrompono l'alimentazione in 
presenza di sovratensione, proteggendo le persone dal 
pericolo di elettrocuzione.

RIVELATORE DI GAS METANO O GPL
La tecnologia ipersensibile dei rivelatori di gas metano o GPL 
segnalano immediatamente le fughe di gas bloccandole e 
comunicando l'anomalia con un avviso acustico.

PRESE DI CORRENTE CON PROTEZIONE SICURY
Bprese, prese univberali e prese colorate per distinguere 
visivamente le linee dedicate; tutte con otturatore di 
protezione SICURY (brevetto Vimar), che impedisce il contatto 
accidentale con le parti in tensione.
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Connettività

PRESE USB E HDMI
Per connettere tutti i dispositivi e di trasmettere il segnale 
digitale tramite prese telefoniche, USB, TV-RD-SAt e HDMI, 
che garantiscono collegamenti sicuri e veloci di alta qualità, in 
grado di integrarsi perfettamente con qualsiasi stile abitativo.

UN EDIFICIO CABLATO
Soluzioni per rendere gli spazi domestici più funzionali allo 
smart working come modalità di lavoro alternativa. L’offerta 
Netsafe il cablaggio strutturato residenziale con collegamenti 
di cat. 5e e 6 per cablaggio FTP e UTP per reti in rame.
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VIEW App

LA COMODITA’ DEL COMANDO CON APP
Per controllare, ovunque tu sia, il clima, lo stato delle luci, la 
posizione di tende o tapparelle motorizzate, i carichi di ener-
gia, l’irrigazione e attivare gli scenari.

VIEW App

L'OPPORTUNITÀ DEL COMANDO VOCALE
Controllare la casa con la voce rende accessibile la tecnologia 
a tutti, anche agli anziani o alle persone con difficoltà motoria.

UN MONDO CONNESSO
Performanti soluzioni per rendere smart un edificio. Dal facile 
sistema View Wireless, che consente di rendere connesso 
un impianto elettrico tradizionale, fino ai più completi sistemi 
domotici. Ma anche soluzioni per la videocitofonia e la 
videosorveglianza. Il tutto con elevate performance.

VIEW App
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Residenziale
Ospitalità
Navale
Luoghi di lavoro 
Spazi pubblici
Sanità
Cultura

Dai piccoli ai 
grandi edifici
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IP

Sistemi integrati
Soluzioni filari

Prodotti connessi
Soluzioni wireless

Funzioni
espandibili

Le nostre soluzioni rispettano l'identità di ogni ambiente. Puoi espandere il tuo ecosistema in 
modo intelligente, semplice e costante, per un controllo totale della casa e dell'edificio.

L'ecosistema Vimar

Applicazioni
scalabili

Controllo
illuminazione

Automazione
tapparelle

Diffusione
sonora

Controllo
dei carichi

Sensori
intelligenti

Distribuzione
dati e potenza

Controllo
energia

Controllo
del clima

Videocitofonia

TVCC

Integrazione 
con terze
parti

Antintrusione

Controllo
via app

Allarmi
tecnici

Controllo
vocale

Controllo
accessi

Comfort

Sicurezza

Connettività

Efficienza
energetica
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Tutto a portata di mano, tutto a portata di app

L’Energia Positiva di Vimar corre veloce anche sul Web. All’interno dell’ecosistema View, 
Vimar integra la propria offerta di valore mettendo a disposizione - sia del consumatore finale 
che dell’installatore - numerose app per poter gestire e configurare prodotti e sistemi. Sviluppate 
all’insegna della massima semplicità e con una user experience attentamente studiata in base alle 
necessità dei vari target di utilizzo, le app sono disponibili gratuitamente sui principali store e coprono 
le principali categorie di prodotto: dalla videocitofonia alla termoregolazione, dai sistemi domotici agli 
impianti connessi fino ad arrivare alla videosorveglianza e alle automazioni per cancelli.

App View App View Pro App View Wireless App By-clima
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Scegli il tuo
servizio Vimar

Una piattaforma di servizio, il know-how  
di Vimar a tua disposizione h24.

Documentazione dedicata, informazioni tecniche 
e impiantistiche, servizi di progettazione e di 
preventivazione online.

Vai alla sezione:
• 	formazione - scegli fra corsi in aula e 
	 on line, per essere sempre aggiornato 
	 anche da remoto;

• 	supporto e download: video tutorial, 
	 facilità di accesso grazie alla ricca sezione 
	 download di ogni documentazione Vimar;

• catalogo on line: in ogni momento tutti
	 i dettagli dell’offerta Vimar;

•	configuratore per creare il punto luce
	 più adatto e simulare la resa sulla parete,
	 quando stai decidendo con il cliente
	 lo stile della stanza e l’impatto 
	 dell’interruttore;

•	Home Tour per guidare nella progettazione
	 dell’impianto

Vimar è un INTERLOCUTORE UNICO.
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Sezione catalogo

Modalità installative	 32

Apparecchi di comando	 34

Prese di corrente e di segnale	 39

Segnalazione, protezione e rilevamento	 45

Comfort e clima	 47

Soluzioni per la ricettività	 50

Smart home View Wireless	 52

Apparecchi modulo ridotto	 54

Building automation: Well-contact Plus 	 56

Gamma placche	 62

Tipologie installative e personalizzazioni	 66
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Comandi.
A movimento basculante 
bilanciato e silenzioso, 
simbologie incise sul frnte 
degli apparecchi con 
raggio laser, assolutamente 
indelebili.

Placche.
Ampia gamma di colori in diver-
si materiali e finiture. Grazie alla 
piccola finestra laterale in corri-
spondenza del dente di appoggio 
è possibile sganciare la placca 
semplicemente.

Supporto. 
Struttura a reticolo per irrigi-
dimento e indeformabilità del 
supporto, sedi troncoconiche 
per fissaggio in speciali strut-
ture portanti.

Dispositivi.
Molle in acciaio inossidabile per il 
fissaggio in qualsiasi condizione 
di lavoro, viti imperdibile con te-
sta a croce e intaglio, predispo-
ste già aperte.

Aggancio posteriore dei dispositivi al 
supporto.

Sganciamento per mezzo di un 
utensile, del dispositivo dal retro del 
supporto.

Fissaggio dei dispositivi al supporto

Dispositivi a modulo ridotto
Le principali funzioni sono realizzate 
anche in versione modulo ridotto. 
Queste sono impiegate unicamente 
quando vi sia la necessità di instal-
lare 2 apparecchi o 1 apparecchio 
d'ingombro 2 moduli in scatole rotonde 
ø 60 mm e in scatole quadrate.

1 modulo
ridotto

2 moduli
ridotti

Il cablaggio con morsetti a vite.
Tutti i dispositivi Idea utilizzano il tradizionale ca-
blaggio con morsetti a vite che consiste in morsetti 
con piastrina metallica curva che serra il cavo me-
diante una vite con testa a croce ed è adatto per 
cavi flessibili o semi-rigidi di sezione da 0,5 mm2 a 
2,5 mm2.

Morsetti a vite. 

Composti da una piastrina 
metallica curva che serra 
il cavo mediante una vite
con testa a croce.

Alloggiamento dedicato 
all'unità precablata.

Alloggiamento dedicato 
all'unità precablata di 
segnalazione, per la 
retroilluminazione e la 
visibilità del comando 
anche al buio.

Utilizzo di cavi con 
sezione diversa.

Cablaggio con cavo 
flessibile o semi-rigido
di sezione da 0,5 mm2 
a 2,5 mm2.

Informazioni tecniche.

Visibili sul retro in cor-
rispondenza di ogni 
morsetto per indicazione 
funzione, di lato per dati 
commerciali e dati tecnici.

Qualità  e versatilità del prodotto 
fin dalla sua progettazione.
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Scatola Supporto Apparecchio PlaccaComposizione

1 o 2 moduli ridotti
Classica o Rondò*

 1 modulo
con/senza viti
o con griffe

2 moduli ridotti
con/senza viti
o con griffe

1 modulo

2 x 1 modulo ridotto

2 x 1 modulo

1 e 2 moduli

1 x 2 moduli

3 x 1 modulo

3 x 1 modulo

1 x 3 moduli

1 x 3 moduli

Da parete

Da incasso

Da 3 a 6 moduli
Classica o Rondò*

Da parete

Da incasso

1 e 2 moduli
3 e 6 moduli

solo Classica*
Scatola da tavolo

* Per altre composizioni, vedi ‘Tipologie installative’ da pag. XX

Scatola
per installazione 

da pannelli
Installazione 
da pannelli

Con viti 1 modulo Da 1 a 2 moduli
Classica o Rondò*

Da 1 a 2 moduli

Per 2 moduli centrali Senza viti

Con vitiDa 3 a 6 moduli

Installazione da tavolo
3 e 6 moduli
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Grigio Bianco

* Non utilizzabile in Paesi europei	 Articolo nuovo ∆	Disponibile fino ad esaurimento scorte 

Copriforo e passacavo

Interruttori 1P 250 V~

Interruttori 2P 250 V~ 

Deviatori 1P 250 V~ (illuminabile°)

16540
Copriforo, 
fronte rigato

16540.B
Copriforo, 
fronte rigato

16542
Copriforo, 
fronte liscio

16542.B
Copriforo, 
fronte liscio

16541
Passacavo 
con serracavo

16541.B
Passacavo 
con serracavo

16000
10 AX

16001
16 A.
Prof.tà: 
24 mm

16000.B
10 AX

16001.B
16 A.
Prof.tà: 
24 mm

∆ 16001.F
16 AX, con 
indicatore 
luminescente

∆ 16001.F.B
16 AX, con 
indicatore 
luminescente

16021
16 AX, 
luminoso°

16021.B
16 AX, 
luminoso°

16021.M
16 AX, luminoso°	
- 2 moduli

16021.M.B
16 AX, luminoso°	
- 2 moduli

16021.G 
16 AX, luminoso°	
- 3 moduli

16021.G.B
16 AX, luminoso°	
- 3 moduli

Deviatori connessi per luci View Wireless

16492
Meccanismo con uscita a relé 100-240 V 50/60 
Hz per lampade ad incandescenza 500 W, lam-
pade LED 100 W, trasformatori elettronici 250 VA, 
lampade fluorescenti 60 W, Bluetooth® wireless 
technology 5.0 per realizzazione sistema mesh View 
Wireless e su standard Zigbee 3.0, 1 ingresso per 
pulsante esterno per comando o richiamo scenario. 
Da completare con tasti intercambiabili 1, 2 o 3 
moduli. Prof.tà: 36,5 mm

16492.B
Meccanismo con uscita a relé 100-240 V 50/60 
Hz per lampade ad incandescenza 500 W, lam-
pade LED 100 W, trasformatori elettronici 250 VA, 
lampade fluorescenti 60 W, Bluetooth® wireless 
technology 5.0 per realizzazione sistema mesh View 
Wireless e su standard Zigbee 3.0, 1 ingresso per 
pulsante esterno per comando o richiamo scenario. 
Da completare con tasti intercambiabili 1, 2 o 3 
moduli. Prof.tà: 36,5 mm

Apparecchi di comando

16016
16 AX

16016.B
16 AX

∆ 16016.F
16 AX, con 
indicatore 
luminescente

∆ 16016.F.B
16 AX, con 
indicatore 
luminescente

16036
16 AX, 
luminoso°

16036.B
16 AX, 
luminoso°

16004
10 AX

16005
16 AX.
Prof.tà: 
24 mm

16004.B
10 AX

16005.B
16 AX.
Prof.tà: 
24 mm

∆ 16005.F
16 AX, con 
indicatore 
luminescente

∆ 16005.F.B
16 AX, con 
indicatore 
luminescente

16025
16 AX, 
luminoso°

16025.B
16 AX, 
luminoso°

16025.M
16 AX, luminoso°	
- 2 moduli

16025.M.B
16 AX, luminoso°	
- 2 moduli
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Grigio Bianco

° Lampade di segnalazione, pagina 61

Pulsanti speciali 1P 250 V~ 

Invertitori 1P 250 V~

Pulsanti 1P NO 250 V~ (illuminabile°)

Quid - Moduli relé magnetici per luci (retrofrutto)

03991
Ad impulsi sequenziali ON/OFF, 
1 ingresso per pulsante NO, 1 uscita 
a relè NO 10 A 220-240 V~ 
50/60 Hz, installazione da incasso 
(retrofrutto, derivazione o sotto 
copriforo)

03992
Ad impulsi sequenziali ON/OFF, 
1 ingresso per pulsante NO, 
1 ingresso per pulsante di reset, 
1 uscita a relè NO 10 A 220-240 V~ 
50/60 Hz, segnalazione luminosa dello 
stato del carico su singolo pulsante, 
installazione da incasso (retrofrutto, 
derivazione o sotto copriforo)

03993
Ad impulsi sequenziali ON/OFF, 
1 ingresso per pulsante NO, 
2 uscite sequenziali a relè NO 10 A 
220-240 V~ 50/60 Hz, installazione in 
scatole di derivazione o portafrutto

00932
Unità di segnalazione dello stato del 
carico precablata a LED, per pulsanti 
di comando modulo relè ad impulsi 
con reset Quid 03992, alimentazione 
220-240 V 50/60 Hz 0,5 W, verde

Apparecchi di comando

16083
NC 10 A 
a tirante con 
1,5 m cordone 
e pomello

16083.B
NC 10 A 
a tirante con 
1,5 m cordone 
e pomello

16084
NO 10 A 
a tirante con 
1,5 m cordone 
e pomello

16084.B
NO 10 A 
a tirante con 
1,5 m cordone 
e pomello

16190
NO 10 A 12-24 V~ 
(SELV)a targhetta 
luminosa, per lampade 
12-24 V 3 W ø 7x31 mm 
o ø 7x37 mm - 2 moduli

16190.B
NO 10 A 12-24 V~ 
(SELV)a targhetta 
luminosa, per lampade 
12-24 V 3 W ø 7x31 mm 
o ø 7x37 mm - 2 moduli

16013
16 AX

16013.B
16 AX

∆ 16013.F
16 AX, con 
indicatore 
luminescente

∆ 16013.F.B
16 AX, con 
indicatore 
luminescente

16080
10 A

16080.B
10 A

16080.C
10 A, 
simbolo 
campanello

16080.C.B
10 A, 
simbolo 
campanello

16092
10 A

16092.B
10 A

∆ 16080.F
10 A, con
indicatore 
luminescente

∆ 16080.F.B
10 A, con
indicatore 
luminescente

16080.P
10 A, 
simbolo 
chiave

16080.P.B
10 A, 
simbolo 
chiave

16090
10 A, 
generico,
luminoso°

16090.B
10 A, 
generico,
luminoso°

16081
10 A, 
simbolo 
luce

16081.B
10 A, 
simbolo 
luce

16090.M
10 A, generico,
luminoso°	
- 2 moduli

16090.M.B
10 A, generico,
luminoso°	
- 2 moduli

∆ 16080.C.F
10 A, simbolo 
campanello, 
con indicatore 
luminescente

∆ 16080.C.F.B
10 A, simbolo 
campanello, 
con indicatore 
luminescente

16090.G 
10 A, generico,
luminoso° - 3 moduli

16090.G.B
10 A, generico,
luminoso° - 3 moduli

∆ 16081.F
10 A, simbolo 
luce, con
indicatore 
luminescente

∆ 16081.F.B
10 A, simbolo 
luce, con
indicatore 
luminescente
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Apparecchi di comando

Pulsanti in chiusura 1P 250 V~

Comandi speciali 250 V~

Pulsanti di manovra 1P 250 V~

Comandi con frecce direzionali 250 V~

16121
2 indipen-
denti 
1P NO+
1P NO 10 A

16643
Pulsante SET/RESET per chiamata di 
emergenza, individuazione al buio, 2 uscite 
a relè NO 5 A 250 V~ per segnalazione 
ottica ed acustica, alimentazione 12 V~ 
50-60 Hz o 12-24 V d.c. (SELV) - 2 moduli

16643.B
Pulsante SET/RESET per chiamata di 
emergenza, individuazione al buio, 2 uscite 
a relè NO 5 A 250 V~ per segnalazione 
ottica ed acustica, alimentazione 12 V~ 
50-60 Hz o 12-24 V d.c. (SELV) - 2 moduli

16121.B
2 indipen-
denti 
1P NO+
1P NO 10 A

16101
NO 
(di marcia) 
16 A

16140
Commutatore 
1P 10 AX 
(3 morsetti),
OFF centrale

16140.B
Commutatore 
1P 10 AX 
(3 morsetti),
OFF centrale

16101.B
NO 
(di marcia) 
16 A

16126.B
NO 10 A + 
spia segnala-
zione, diffusore 
bianco

16126.B.B
NO 10 A + 
spia segnala-
zione, diffusore 
bianco

16107
NO (di marcia) 
16 A con 
contatto 
ausiliario 
NC 16 A

16145
Commutatore 
2P 10 AX 
(6 morsetti),
OFF centrale

16145.B
Commutatore 
2P 10 AX 
(6 morsetti),
OFF centrale

16107.B
NO (di marcia) 
16 A con 
contatto 
ausiliario 
NC 16 A

16104
NC 
(di arresto) 
16 A

16150
Pulsante 
commutatore 
1P 10 A 
(3 morsetti) 
OFF centrale

16150.B
Pulsante 
commutatore 
1P 10 A 
(3 morsetti) 
OFF centrale

16104.B
NC 
(di arresto) 
16 A

16110
NC (di arresto) 
16 A con 
contatto 
ausiliario 
NO 16 A

16155
Pulsante 
commutatore 
2P 10 A 
(6 morsetti) 
OFF centrale

16155.B
Pulsante 
commutatore 
2P 10 A 
(6 morsetti) 
OFF centrale

16110.B
NC (di arresto) 
16 A con 
contatto 
ausiliario 
NO 16 A

03996
Modulo relè centralizzabile, orientamento 
delle lamelle, uscita a relé per motore 
cosφ 0,6 2 A 220-240 V~ 50/60 Hz, 
memorizzazione posizione, installazione 
in scatole derivazione o portafrutto

03997
Modulo centrale tapparelle, 2 ingressi 
per pulsanti NO, 6 uscite per modulo relè 
tapparelle Quid (03996), alimentazione 
220-240 V~ 50/60 Hz, installazione in 
scatole derivazione o portafrutto

Quid - Modulo relè centralizzabile e modulo centrale per tapparelle

Comandi connessi per tapparelle View Wireless

16494
Apparecchio di comando elettronico VIEW Wireless per 
1 tapparella con orientamento delle lamelle, uscita a relè 
in scambio per motore cosφ 0,6 2 A 100-240 V~ 
50/60 Hz, Bluetooth® wireless technology 5.0 per 
realizzazione sistema mesh View Wireless e su stand-
ard  Zigbee 3.0, 1 ingresso per pulsante esterno per 
richiamo di uno scenario, funzione di richiamo posizione 
preferita

16494.B
Apparecchio di comando elettronico VIEW Wireless per 
1 tapparella con orientamento delle lamelle, uscita a relè 
in scambio per motore cosφ 0,6 2 A 100-240 V~ 
50/60 Hz, Bluetooth® wireless technology 5.0 per 
realizzazione sistema mesh View Wireless e su stand-
ard  Zigbee 3.0, 1 ingresso per pulsante esterno per 
richiamo di uno scenario, funzione di richiamo posizione 
preferita
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Apparecchi di comando

Comandi a chiave 1P e 2P 250 V~

16180.CU
Pulsante 1P 
NO 16 A, 
chiave 
unificata 000

16180.CU.B
Pulsante 1P 
NO 16 A, 
chiave 
unificata 000

16165
Interruttore 1P 
16 AX
16165.CU
Come sopra, 
chiave 
unificata 000

16165.B
Interruttore 1P 
16 AX
16165.CU.B
Come sopra, 
chiave 
unificata 000

16185
Pulsante 2P 
NO 16 A, chiave 
unificata 000

16185.B
Pulsante 2P 
NO 16 A, chiave 
unificata 000

16165.S
Interruttore 1P 16 AX, 
chiave estraibile solo in 
posizione 'O' (OFF)

16165.S.CU
Come sopra, 
chiave 
unificata 000

16165.S.B
Interruttore 1P 16 AX, 
chiave estraibile solo in 
posizione 'O' (OFF)

16165.S.CU.B
Come sopra, 
chiave 
unificata 000

16557
120 V~ 50/60 Hz, lam-
pade incandescenza 
30-500 W, trasfor-
matori ferromagnetici 
30-300 VA comando e 
regolazione potenzio-
metro rotativo, indivi-
duazione al buio

16557.B
120 V~ 50/60 Hz, lam-
pade incandescenza 
30-500 W, trasfor-
matori ferromagnetici 
30-300 VA comando e 
regolazione potenzio-
metro rotativo, indivi-
duazione al buio

16559.1
Universale, 230 V~ 
50 Hz a taglio di 
fase, lampade incan-
descenza 40-400 W, 
trasformatori elettro-
nici 40-300 VA, lam-
pade CFL 10-200 W, 
lampade LED 3-200 
W comando ON/
OFF e da più punti 
con pulsanti incor-
porati NO, funzione 
MASTER

16559.1.B
Universale, 230 V~ 
50 Hz a taglio di 
fase, lampade incan-
descenza 40-400 W, 
trasformatori elettro-
nici 40-300 VA, lam-
pade CFL 10-200 W, 
lampade LED 3-200 
W comando ON/
OFF e da più punti 
con pulsanti incor-
porati NO, funzione 
MASTER

Regolatori 230 V~ 50 Hz ** (per lampade a LED, CFL, ad incandescenza e trasformatori elettronici)

16563
230 V~ 50/60 Hz, 
lampade incande-
scenza 100-500 W, 
comando push-push, 
potenziometro rotativo, 
individuazione al buio

16563.B
230 V~ 50/60 Hz, 
lampade incande-
scenza 100-500 W, 
comando push-push, 
potenziometro rotativo, 
individuazione al buio

16603.1
Universale, 230 V~ 
50 Hz a taglio di fase, 
lampade incande-
scenza 40-400 W, 
trasformatori elettronici 
40-300 VA, lampade 
CFL 10-200 W, lam-
pade LED 3-200 W 
comando ON/OFF e 
da più punti con pul-
santi incorporati NO, 
funzione MASTER

16603.1.B
Universale, 230 V~ 
50 Hz a taglio di fase, 
lampade incande-
scenza 40-400 W, 
trasformatori elettronici 
40-300 VA, lampade 
CFL 10-200 W, lam-
pade LED 3-200 W 
comando ON/OFF e 
da più punti con pul-
santi incorporati NO, 
funzione MASTER

∆ *16556
230 V~ 50/60 Hz, 
lampade incandescen-
za 60-900 W, trasfor-
matori ferromagnetici 
60-300 VA comando e 
regolazione potenzio-
metro rotativo, indivi-
duazione al buio

∆ *16556.B
230 V~ 50/60 Hz, 
lampade incandescen-
za 60-900 W, trasfor-
matori ferromagnetici 
60-300 VA comando e 
regolazione potenzio-
metro rotativo, indivi-
duazione al buio

∆ *16608
120-230 V~ 50/60 Hz, 
lampade incandescenza 
40-500/40-800 W, tra-
sformatori ferromagnetici 
40-300/40-500 VA, 
comando e regolazione 
con pulsante incorporato 
o da più punti con pulsan-
ti NO, funzione MASTER, 
tecnologia TRIAC

∆ *16608.B
120-230 V~ 50/60 Hz, 
lampade incandescen-
za 40-500/40-800 W, 
trasformatori ferroma-
gnetici 40-300/
40-500 VA, comando 
e regolazione con pul-
sante incorporato o da 
più punti con pulsanti 
NO, funzione MASTER, 
tecnologia TRIAC

∆ 16560.B
230 V~ 50/60 Hz, lam-
pade incandescenza 
100-500 W, comando e 
regolazione con poten-
ziometro rotativo, indivi-
duazione al buio

Alimentatori elettronici

01874
230 V~ 50 Hz, per lampade 
a LED regolabili, 12-24 Vdc

01875
230 V~ 50 Hz, per lampade a 
LED regolabili, 350/500/700 mA

01876
230 V~ 50 Hz, per lampade a 
LED RGB regolabili, 12-24 Vdc
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Apparecchi di comando

Interruttori e ricevitori ad infrarossi

16633
Per 
accensione 
luci relé NO 
6 A 230 V~ 
50/60 Hz

16633.B
Per 
accensione 
luci relé NO 
6 A 230 V~ 
50/60 Hz

∆ 16622
Ricevitore, 
relé NO 
6 A 230 V~ 
comando 
con pulsan-
te incorpo-
rato

∆ 16622.B
Ricevitore, 
relé NO 
6 A 230 V~ 
comando 
con pulsan-
te incorpo-
rato

∆ 16623
Ricevitore per 
tapparelle, relé 
4 A 230 V~ coman-
do con pulsante
incorporato
- 2 moduli

∆ 16623.B
Ricevitore per 
tapparelle, relé 
4 A 230 V~ coman-
do con pulsante
incorporato 
- 2 moduli

∆ 16625
Ricevitore con regolatore 
230 V~ 50/60 Hz per 
lampade incandescenza 
40-450 W, trasformatori 
ferromagnetici 40-450 
VA e elettronici  induttivi 
40-300 VA, MASTER, 
MOSFET+TRIAC

∆ 16625.B
Ricevitore con regolatore 
230 V~ 50/60 Hz per 
lampade incandescenza 
40-450 W, trasformatori 
ferromagnetici 40-450 
VA e elettronici  induttivi 
40-300 VA, MASTER, 
MOSFET+TRIAC

16527.RN
Supporto installazione da parete 
comandi RF, da completare con 
placche Rondò 2 moduli

16527.RN.B
Supporto installazione da parete 
comandi RF, da completare con 
placche Rondò 2 moduli

16527.CL
Supporto installazione da parete 
comandi RF, da completare con 
placche Classica 2 moduli

16527.CL.B
Supporto installazione da parete 
comandi RF, da completare con 
placche Classica 2 moduli

Dispositivi smart in radiofrequenza

03955
quattro pulsanti con trasmettitore 
radiofrequenza 868 MHz, standard 
EnOcean®, da completare con tasti 
14506+14506.2 - 2 moduli

03925
Comando piatto a 4 pulsanti con trasmettitore 
radiofrequenza 2.4 GHz, standard Bluetooth® 
Low Energy wireless technology, da completare 
con tasti 14506+14506.2 - 2 moduli

03905
Comando piatto a 4 pulsanti con trasmet-
titore radiofrequenza 2.4 GHz, standard 
ZigBee Green Power, da completare 
con tasti 14506+14506.2 - 2 moduli

03906
Comando piatto a 4 pulsanti con trasmet-
titore radiofrequenza 2.4 GHz, standard 
ZigBee Green Power e Friends of Hue, 
da completare con tasti 14506 - 2 moduli

01796.2
Attuatore multifunzione con uscita a relè  NO 10 A 230 V~ 
programmabile con funzione interruttore per comando locale, 
ingresso locale trasferibile come comando ON/OFF verso altri 
attuatori EnOcean®, alimentazione 230 V~ 50/60 Hz

Compatibile con

16526
Coppia tasti 
1 modulo 
per comandi RF, 
personalizzabili

16526.B
Coppia tasti 
1 modulo 
per comandi RF, 
personalizzabili

16526.2
Tasto 2 moduli 
per comandi RF, 
personalizzabile

16526.2.B
Tasto 2 moduli 
per comandi RF, 
personalizzabile
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Apparecchi di comando • Prese di corrente

Prese SICURY 2P+T 250 V~ standard italiano

16201
10 A, P11

16201.B
10 A, P11

16203
Bpresa 16 A, 
P17/11

16203.B
Bpresa 16 A, 
P17/11

16209
16 A, P30 	
- 2 moduli

16209.B
16 A, P30 	
- 2 moduli

16210
16 A, universale	
- 2 moduli

16210.B
16 A, universale	
- 2 moduli

Prese SICURY 2P+T 250 V~ (per linee dedicate)

16203.R
Bpresa 16 A, 
P17/11, rosso

16209.A
16 A, P30,
arancione 
- 2 moduli

16209.R
16 A, P30, rosso 
- 2 moduli

16209.V
16 A, P30, verde 
- 2 moduli

16210.R
16 A, universale, rosso
- 2 moduli

Attuatori connessi View Wireless per presa

16493
Apparecchio di comando con uscita a relè  NO 16 A 100-
240 V~ 50/60 Hz controllo locale con pulsante o da remoto, 
Bluetooth® wireless technology 5.0 per realizzazione sistema 
mesh View Wireless e su standard Zigbee 3.0, funzione di 
misurazione della potenza istantanea e dell’energia consuma-
ta e soglia di stacco carico

16493.B
Apparecchio di comando con uscita a relè  NO 16 A 100-
240 V~ 50/60 Hz controllo locale con pulsante o da remoto, 
Bluetooth® wireless technology 5.0 per realizzazione sistema 
mesh View Wireless e su standard Zigbee 3.0, funzione di 
misurazione della potenza istantanea e dell’energia consuma-
ta e soglia di stacco carico

Prese standard tedesco 250 V~

Prese standard francese 250 V~

16208
SICURY 2P+T 16 A,
standard tedesco
- 2 moduli

16212
SICURY 2P+T 16 A,
standard francese
- 2 moduli

16208.B
SICURY 2P+T 16 A, 
standard tedesco
- 2 moduli

16212.B
SICURY 2P+T 16 A,
standard francese
- 2 moduli
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Prese di corrente

Prese standard svizzero 250 V~

16226
2P+T 10 A,
standard svizzero
tipo 13 

Prese standard inglese 250 V~

16260
SICURY 2P+T 13 A, 
standard inglese 
- 2 moduli

16260.B
SICURY 2P+T 13 A, 
standard inglese 
- 2 moduli

16258
SICURY 2P+T 16 A, 
standard inglese 
- 2 moduli

16258.B
SICURY 2P+T 16 A, 
standard inglese 
- 2 moduli

Prese standard euroamericano 250 V~

16233
2P+T 16 A, 
standard euroamericano, 
polarizzato 
(spinotti ø 4,8 mm)

16233.B
2P+T 16 A, 
standard euroamericano, 
polarizzato 
(spinotti ø 4,8 mm)

16234
2P+T 16 A, 
standard euroamericano,  
(spinotti ø 4,8 mm)

16234.B
2P+T 16 A, 
standard euroamericano,  
(spinotti ø 4,8 mm)

Prese standard americano 250 V~

16243
Due SICURY 2P+T 15 A, 
standard USA e Arabia
- 3 moduli
16246
Due 2P+T 15 A, standard 
USA e Arabia - 3 moduli

16243.B
Due SICURY 2P+T 15 A, 
standard USA e Arabia
- 3 moduli
16246.B
Due 2P+T 15 A, standard 
USA e Arabia - 3 moduli

16242
SICURY 2P+T 15 A,
standard USA e Arabia

16245
2P+T 15 A, standard 	
USA e Arabia

16242.B
SICURY 2P+T 15 A,
standard USA e Arabia

16245.B
2P+T 15 A, standard 	
USA e Arabia

Prese standard americano e dell'Arabia Saudita 127 V~

16226.B
2P+T 10 A,
standard svizzero
tipo 13 

16247
2P+T 15 A, 
standard 
americano

16247.B
2P+T 15 A, 
standard 
americano
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Prese di corrente

Prese standard argentino 250 V~

Prese standard cinese 250 V~

16253
2P+T 20 A,
standard argentino
- 2 moduli

16250
2P+T 10 A,
standard argentino

16251
SICURY 2P+T 10 A,
standard cinese

16251.B
SICURY 2P+T 10 A,
standard cinese

16254
SICURY 2P+T 16 A,
standard cinese
- 2 moduli

16254.B
SICURY 2P+T 16 A,
standard cinese
- 2 moduli

Prese standard australiano 250 V~

16261
SICURY 2P+T 10 A,
standard australiano
- 2 moduli

16261.B
SICURY 2P+T 10 A,
standard australiano
- 2 moduli

16262
SICURY 2P+T 15 A,
standard australiano
- 2 moduli

16262.B
SICURY 2P+T 15 A,
standard australiano
- 2 moduli

16253.B
2P+T 20 A,
standard argentino
- 2 moduli

16250.B
2P+T 10 A,
standard argentino

•	Standard di spina accoppiabile alla presa;    • Standard di spina accoppiabile alla presa senza che si realizzi il collegamento di terra.

Accoppiamenti possibili - spine e prese standard esteri

Tedesco Francese Inglese Svizzero Cinese Americano
Arabia Saudita

16208 16212 16258 16260 16226 16251 16254 16242 16245 16243 16246

Spina standard italiano tipo S10 • •

Eurospina 2P 2,5 A • • •

Spina 2P+T 16 A 250 V~ standard tedesco •

Spina 2P+T 16 A 250 V~ combinata standard 
tedesco e francese • •

Spina 2P 16 A 250 V~ combinata standard
tedesco e francese • •

Spina 2P+T 16 A 250 V~ standard francese •

Spina 2P+T 10 A 250 V~ standard svizzero •

Spina 2P+T 5 A 250 V~ standard inglese • •

Spina 2P+T 13 A 250 V~ standard inglese •

Spina 2P+T 16 A 250 V~ standard inglese •

Spina 2P+T 15 A 125 V~ standard americano • • • •

Spina 2P 15 A 127 V~ standard americano e 
dell’Arabia Saudita • • • •

Spina 2P+T 10 A 250 V~ standard cinese •

Spina 2P+T 16 A 250 V~standard cinese •

PRESA

SPINA
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Prese di corrente

16283
Bpresa 16 A P17/11 250 V~, 
1P+N C 16 - 3 moduli

16283.B
Bpresa 16 A P17/11 250 V~, 
1P+N C 16 - 3 moduli

16276
16 A P30 250 V~,
1P+N C 16 	
- 3 moduli

16276.B
16 A P30 250 V~,
1P+N C 16 	
- 3 moduli

16273
Bpresa 16 A P17/11 250 V~, 
1P+N C 16 - 2 moduli

16273.B
Bpresa 16 A P17/11 250 V~, 
1P+N C 16 - 2 moduli

Prese interbloccate SICURY 2P+T con magnetotermico (120-230 V~ 50/60 Hz)

Prese interbloccate SICURY 2P+T con magnetotermico differenziale I∆n 10 mA,  (120-230 V~ 50/60 Hz)

16286
16 A P30 250 V~, 1P+N C 16
- 4 moduli

16286.B
16 A P30 250 V~, 1P+N C 16
- 4 moduli

Prese per rasoi

16290
230 V~ 50/60 Hz, con trasformatore di isolamento 
20 VA, uscite 230 V~ e 120 V~ - 3 moduli

16290.B
230 V~ 50/60 Hz, con trasformatore di isolamento 
20 VA, uscite 230 V~ e 120 V~ - 3 moduli

•	Standard di spina accoppiabile alla presa;    • Standard di spina accoppiabile alla presa senza che si realizzi il collegamento di terra.

Accoppiamenti possibili - spine e prese standard esteri

Americano Euroamericano Argentino Australiano

16247 16233 16234 16250 16253 16261 16262

Spina standard italiano tipo S10 • •

Eurospina 2P 2,5 A • •

Spina 2P+T 16 A 250 V~ standard tedesco • •

Spina 2P+T 16 A 250 V~ combinata standard
tedesco e francese • •

Spina 2P 16 A 250 V~ combinata standard 
tedesco e francese • •

Spina 2P+T 16 A 250 V~ standard francese • •

Spina 2P+T 15 A 250 V~ standard americano •

Spina 2P+T 10 A 250 V~ standard argentino •

Spina 2P+T 20 A 250 V~ standard argentino •

Spina 2P+T 10 A 250 V~ standard australiano •

Spina 2P+T 15 A 250 V~ standard australiano •

SPINA

PRESA
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Prese di corrente • Prese di segnale

Unità di alimentazione USB

16292
5 V 1,5 A, 
1 USB A
120-230 V~ 
50/60 Hz

16292.B
5 V 1,5 A, 
1 USB A
120-230 V~ 
50/60 Hz

Prese speciali

∆ 16300
2P 6 A 24 V
(SELV), per
spina 01620

∆ 16300.B
2P 6 A 24 V
(SELV), per
spina 01620

∆ 16301
2P 6 A 24 V 
(SELV), per
spine 01616 	
e 01617

∆ 16301.B
2P 6 A 24 V 
(SELV), per
spine 01616 	
e 01617

∆ 16345
2P 6 A 24 V 
(SELV) per spina 
01099

∆ 16345.B
2P 6 A 24 V 
(SELV) per spina 
01099

∆ 16333
Presa con 3 
connettori RCA, 
morsetti a vite

∆ 16333.B
Presa con 3 
connettori RCA, 
morsetti a vite

16334.H
Presa standard 
HDMI, aggancio 
standard Keystone, 
uscita cavo 90°

16334.H.B
Presa standard 
HDMI, aggancio 
standard Keystone, 
uscita cavo 90°

16334
Presa standard 
HDMI, aggan-
cio standard 
Keystone

16334.B
Presa standard 
HDMI, aggan-
cio standard 
Keystone

Prese telefoniche

∆ 16336
RJ12,
6 posizioni,
6 contatti (6/6)

∆ 16336.B
RJ12,
6 posizioni,
6 contatti (6/6)

16335
RJ11,
6 posizioni, 
4 contatti (6/4)

16335.B
RJ11,
6 posizioni, 
4 contatti (6/4)

16337
RJ45,
8 posizioni,
8 contatti (8/8)

16337.B
RJ45,
8 posizioni,
8 contatti (8/8)

∆ 16338
Doppia RJ11,
6 posizioni, 
4 contatti (6/4)

∆ 16338.B
Doppia RJ11,
6 posizioni, 
4 contatti (6/4)

16368
Presa standard 
USB, morsetti 
a vite

16368.B
Presa standard 
USB, morsetti 
a vite

16339
RJ11 speciale
per Bus

16339.B
RJ11 speciale
per Bus
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Prese di segnale

Prese coassiali TV-RD-SAT 5-2400 MHz, semplici e demiscelate (uscite IEC 60169-2: maschio e femmina e femmina tipo F)

16306.01
Diretta 	
(derivata) 1 dB,
maschio

16306.01.B
Diretta 	
(derivata) 1 dB,
maschio

16306.10
Passante
10 dB, 
maschio

16306.10.B
Passante
10 dB, 
maschio

16307.01
Diretta (derivata), 
demiscelata, 1 dB, 
maschio (TV-RD) e 
femmina tipo F (SAT) 
- 2 moduli

16307.01.B
Diretta (derivata), 
demiscelata, 1 dB, 
maschio (TV-RD) e 
femmina tipo F (SAT) 
- 2 moduli

01644
Maschio,
cavo assiale

01645
Femmina,
cavo assiale

01634
Maschio,
cavo 90°

01635
Femmina,
cavo 90°

01654
Maschio, tipo F, 
per cavo RG59,
ø esterno 7 mm

Resistenze terminali e connettori coassiali TV-RD-SAT 2400 MHz

16330
Z 75 Ω, per
frequenze fino
a 2400 MHz

16331
Con connettore
femmina tipo F

16331.B
Con connettore
femmina tipo F

*16320
Semplice, con 
connettore
femmina IEC 
60169-2

*16320.B
Semplice, con 
connettore
femmina IEC 
60169-2

Tipo F

Prese coassiali TV 40-862 MHz

16357
3M, Cat. 5e, 
UTP

16357.B
3M, Cat. 5e, 
UTP

16359.4
Netsafe,	
Cat. 5e, 
UTP 110

16359.4.B
Netsafe,	
Cat. 5e, 
UTP 110

16359.5
Netsafe,	
Cat. 5e, 
FTP 110

16359.5.B
Netsafe,	
Cat. 5e, 
FTP 110

16359.6
Netsafe,	
Cat. 6, 
UTP 110

16359.6.B
Netsafe,	
Cat. 6, 
UTP 110

16358.8
Netsafe,	
Cat. 5e, 
UTP

16358.8.B
Netsafe,	
Cat. 5e, 
UTP

 Prese dati RJ45
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Prese di segnale • Segnalazione

 Prese dati RJ45

16364.1
Panduit 
(MINI-COM), 
Cat. 5e, UTP

16359.11
Netsafe,
Cat. 5e

16359.11.B
Netsafe,
Cat. 5e

16364.2
Panduit 
(MINI-COM), 
Cat. 5e, FTP

16365.1
R&M Freenet 
System, 
Cat. 5e, UTP

Adattatori per connettori dati

16364.C
Panduit 
MINI-COM

16364.C.B
Panduit 
MINI-COM

16358.C
AMP/Tyco,
Lucent 
Technologies/
Avaya/Systimax

16358.C.B
AMP/Tyco,
Lucent 
Technologies/
Avaya/Systimax

16365.C
R&M Freenet 
System / IBM 
Advanced 
Connectivity 
System Type C

16365.C.B
R&M Freenet 
System / IBM 
Advanced 
Connectivity 
System Type C

Suonerie elettromeccaniche

Suonerie elettroniche

16400
12 V~ (SELV) 
50 Hz 8 VA

16400.B
12 V~ (SELV) 
50 Hz 8 VA

16401
24 V~ (SELV) 
50 Hz 8 VA

16420
3 sequenze sonore,
alimentazione 12 V~ 
50/60 Hz e 12 Vdc (SELV) 
- 2 moduli

16420.B
3 sequenze sonore,
alimentazione 12 V~ 
50/60 Hz e 12 Vdc (SELV) 
- 2 moduli

Ronzatori

16405
12 V~ (SELV) 
50/60 Hz 
8 VA

16405.B
12 V~ (SELV) 
50/60 Hz 
8 VA

16403
230 V~ 	
50/60 Hz 8 VA

16401.B
24 V~ (SELV) 
50 Hz 8 VA

16403.B
230 V~ 	
50/60 Hz 8 VA

16406
24 V~ (SELV) 
50/60 Hz 
8 VA

16406.B
24 V~ (SELV) 
50/60 Hz 
8 VA

16408
230 V~ 	
50/60 Hz 
8 VA

16408.B
230 V~ 	
50/60 Hz 
8 VA
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Segnalazione

∆ 16431.V
Diffusore 
verde

∆ 16431.V.B
Diffusore 
verde

16431.R
Diffusore 
rosso

16431.R.B
Diffusore 
rosso

Spie luminose semplici per lampada siluro ø 6,3x28 mm o ø7x31 mm (fornite senza lampada)

16431
Diffusore 
bianco

16431.B
Diffusore 
bianco

55,5
30,5

Spie luminose prismatiche per lampada siluro ø 6,3x28 mm o ø7x31 mm (fornite senza lampada)

Spie luminose prismatiche

Lampade segnapasso e TORCIA elettronica portatile

Apparecchi di illuminazione e di emergenza

∆ 16433
Diffusore 
bianco

∆ 16446
Spia prismatica 230 V~ 3 W 
max, per lampade 14771 e 
14777, diffusore bianco 
- 3 moduli

16445
Lampada segnapasso con 
luce orientabile, per lampada 
siluro 12 o 24 V 3 W ø 7x31 o 
ø7x37 mm - 3 moduli

16445.B
Lampada segnapasso con 
luce orientabile, per lampada 
siluro 12 o 24 V 3 W ø 7x31 o 
ø7x37 mm - 3 moduli

16450
TORCIA con LED ad alta 
efficienza, 230 V~ 50/60 Hz, 
batteria Ni-MH ricaricabile e 
sostituibile, spinotti ø 4 mm 
intersasse 19 mm + presa di 
ricarica - 2 moduli

00910
Batteria ricaricabile Ni-MH
4,8 V 80 mAh di ricambio per 16450

16450.B
TORCIA con LED ad alta 
efficienza, 230 V~ 50/60 Hz, 
batteria Ni-MH ricaricabile e 
sostituibile, spinotti ø 4 mm 
intersasse 19 mm + presa di 
ricarica - 2 moduli

∆ 16440
D'emergenza autonomo 230 V~ 50/60 Hz, batteria al 
Ni-Cd ricaricabile e sostituibile, con lampada
 fluorescente FD 4W G5 supporto incorporato per sca-
tole 6/7 moduli

00911.1
Batteria ricaricabile Ni-Cd 2,4 V 1,3 Ah di ricambio per 
16440

∆ 16448
Di illuminazione 230 V~ 50/60 Hz, con lampada
 fluorescente FD 4W G5, con supporto incorporato 
per scatole 6/7 moduli

∆ 16433.B
Diffusore 
bianco

16433.R
Diffusore 
rosso

16433.R.B
Diffusore 
rosso

∆ 16433.V
Diffusore 
verde

∆ 16433.V.B
Diffusore 
verde
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Segnalazione • Comfort

Apparecchi di protezione

16460
Portafusibile
1P 16 A 250 V~.
Prof.tà: 28 mm

16460.B
Portafusibile
1P 16 A 250 V~.
Prof.tà: 28 mm

∆ 16481
SCUDO, limitatore
di sovratensione.
Prof.tà: 34,3 mm

∆ 16481.B
SCUDO, limitatore
di sovratensione.
Prof.tà: 34,3 mm

Interruttori automatici magnetotermici 1P+N  (120-230 V~ 50/60 Hz)

Adattatori per inseitori chiave elettroniche

Temporizzatori elettronici

16505.10
C 10, 	
p.i. 3000 A

16505.10.B
C 10, 	
p.i. 3000 A

16505.16
C 16, 	
p.i. 3000 A

16505.16.B
C 16, 	
p.i. 3000 A

16505.06
C 6, 	
p.i. 1500 A

16544
Per impianti 
d'allarme

16572
Comando luce scale, locali di servizio, aspi-
ratori domestici, uscita relé NO 6 A 230 V~, 
alim. 230 V~ 50/60 Hz - 2 moduli

16572.B
Comando luce scale, locali di servizio, aspi-
ratori domestici, uscita relé NO 6 A 230 V~, 
alim. 230 V~ 50/60 Hz - 2 moduli

16544.B
Per impianti 
d'allarme

16505.06.B
C 6, 	
p.i. 1500 A

Interruttori automatici magnetotermici differenziali 1P+N  (120-230 V~ 50/60 Hz )

16511.16.6
C 16, I∆n 6 mA	
p.i. 3000 A 	
- 2 moduli

16511.16.6
C 16, I∆n 6 mA	
p.i. 3000 A 	
- 2 moduli

16511.06
C 6, I∆n 10 mA 	
p.i. 1500 A 	
- 2 moduli

16511.06.B
C 6, I∆n 10 mA 	
p.i. 1500 A 	
- 2 moduli

16511.10
C 10, I∆n 10 mA	
p.i. 3000 A 	
- 2 moduli

16511.10.B
C 10, I∆n 10 mA	
p.i. 3000 A 	
- 2 moduli

16511.16
C 16, I∆n 10 mA	
p.i. 3000 A 	
- 2 moduli

16511.16.B
C 16, I∆n 10 mA	
p.i. 3000 A 	
- 2 moduli

Rivelatori (230 V~ 50/60 Hz)

16591
Gas Stop GPL, rivelatore
GPL, comando ad
elettrovalvola - 3 moduli

16591.B
Gas Stop GPL, rivelatore
GPL, comando ad
elettrovalvola - 3 moduli

16592
Gas Stop Metano,
rivelatore metano, comando 
ad elettrovalvola - 3 moduli

16592.B
Gas Stop Metano,
rivelatore metano, comando 
ad elettrovalvola - 3 moduli



48

Grigio Bianco

* Non utilizzabile in Paesi europei∆	Disponibile fino ad esaurimento scorte 	 Articolo nuovo

Comfort • Clima

∆ 16582
Programmatore giornaliero/setti-
manale 1 canale uscita relè 	
in scambio 8 A 230 V~ - 3 moduli

∆ 16582.B
Programmatore giornaliero/setti-
manale 1 canale uscita relè 	
in scambio 8 A 230 V~ - 3 moduli

Orologi (120-230 V~ 50/60 Hz)

Termostati (riscaldamento e condizionamento)

 02970
Termostato a rotella con uscita a relè 5(2) A 240 V~, 
riscaldamento e condizionamento in modalità ON/OFF, 
dispositivo di controllo della temperatura di classe I 
(contributo 1%), retroilluminazione a LED bianca con 
regolazione di intensità, 100-240 V 50/60 Hz
- 2 moduli. Da installare con supporto 16723

 02970.B
Termostato a rotella con uscita a relè 5(2) A 240 V~, 
riscaldamento e condizionamento in modalità ON/OFF, 
dispositivo di controllo della temperatura di classe I 
(contributo 1%), retroilluminazione a LED bianca con 
regolazione di intensità, 100-240 V 50/60 Hz
- 2 moduli. Da installare con supporto 16723

 03980
Contatto magnetico per porte e finestre, tecnologia IoT su standard Bluetooth® 5.0 per 
realizzazione sistema mesh View Wireless, 1 ingresso per contatto pulito, alimentazione 
a batterie stilo AA LR6 1,5 V (non fornite), bianco. Utilizzabile come accessorio del 
termostato connesso o, in abbinamento al gateway IoT, come sensore per notifiche di 
apertura/chiusura del contatto magnetico o dell’ingresso per contatto pulito

 02973.B
Termostato a rotella con uscita a relè 5(2) A 240 V~, 
tecnologia IoT su standard Bluetooth® wireless technology 5.0 
per realizzazione sistema mesh VIEW Wireless, 1 ingresso per 
sensore di temperatura esterna, alimentazione 100-240 V~ 
50/60 Hz, riscaldamento e condizionamento in modalità ON/
OFF e PID, dispositivo di controllo della temperatura di classe 
I (contributo 1%) in modalità ON/OFF, di classe IV (contributo 
2%) in modalità PID, retroilluminazione a LED bianca con 
regolazione di intensità, alimentazione 100-240 V 50/60 Hz 
- 2 moduli. Da installare con supporto 16723

Termostati connessi

Sensori connessi

 02973
Termostato a rotella con uscita a relè 5(2) A 240 V~, 
tecnologia IoT su standard Bluetooth® wireless technology 5.0 
per realizzazione sistema mesh VIEW Wireless, 1 ingresso per 
sensore di temperatura esterna, alimentazione 100-240 V~ 
50/60 Hz, riscaldamento e condizionamento in modalità ON/
OFF e PID, dispositivo di controllo della temperatura di classe 
I (contributo 1%) in modalità ON/OFF, di classe IV (contributo 
2%) in modalità PID, retroilluminazione a LED bianca con 
regolazione di intensità, alimentazione 100-240 V 50/60 Hz 
- 2 moduli. Da installare con supporto 16723

16723
Supporto 3 moduli con viti, per apparecchi Arké, da 
completare con placche Idea, per scatole 3 moduli
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Clima

 Kit termostati elettronici (riscaldamento e condizionamento, 120-230 V~ 50/60 Hz)

 Kit termostati elettronici (riscaldamento e condizionamento, 120-230 V~ 50/60 Hz)

∆ 16991
Kit termostato elettronico contenente: 
•	1 termostato touch screen 02950 per controllo ON/OFF e PID della temperatura (riscaldamento 

e condizionamento), 1 ingresso per sensore di temperatura esterna, 1 ingresso multifunzionale 
programmabile, uscita a relé in scambio 5(2) A 230 V~, alimentazione 120-230 V~ 50/60 Hz, 
retroilluminazione a LED RGB; 

•	1 copriforo 19041; 
•	1 supporto 3 moduli 16723. 
Da completare con placca Idea 3 moduli

∆ 16990
Kit cronotermostato elettronico contenente: 
•	1 cronotermostato elettronico 19446 per controllo ON/OFF della temperatura ambiente (riscalda-

mento e condizionamento), programmazione giornaliera/settimanale, ingresso per l'attivazione/
disattivazione remota da combinatore telefonico, uscita a relè in scambio 5(2) A 250 V~, alimen-
tazione a batterie stilo AA LR6 1,5 V (fornite), grigio; 

•	1 supporto 3 moduli 16723. 
Da completare con placca Idea 3 moduli

∆ 16992
Kit cronotermostato elettronico contenente: 
•	1 cronotermostato touch screen 02955 per controllo ON/OFF e PID della temperatura (riscaldamen-

to e condizionamento), 1 ingresso per sensore di temperatuta esterna, 1 ingresso multifunzionale 
programmabile, 1 ingresso RJ9 per misuratore energia, uscita a relé in scambio 5(2) A 230 V~, 
alimentazione 120-230 V~ 50/60 Hz, retroilluminazione a LED RGB; 

•	1 supporto 3 moduli 16723. 
Da completare con placca Idea 3 moduli

16558
A slitta, 1P 6(2) A 
250 V~, 4 posizioni

16558.B
A slitta, 1P 6(2) A 
250 V~, 4 posizioni

Commutatori per ventil-convettori

02960
Misuratore di energia, 3 ingressi per
sensore 01457, potenze rilevabili
50 W-10 kW, installazione su guida DIN 
(60715 TH35), occupa 1 modulo da
17,5 mm. Fornito con 01457

Misuratore di energia per cronotermostati Sensore filare

02965.1
Sensore di temperatura filare, 
da -40 a +120 °C - 3 m
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Soluzioni per la ricettività

Soluzioni per la ricettività - Controllo accessi

∆ 16461
Lettore/programmatore di
smart card, 12-24 V~ 50/60 Hz
e 12-24 Vdc (SELV) - 3 moduli.
Fornito senza card 

∆ 16461.B
Lettore/programmatore di
smart card, 12-24 V~ 50/60 Hz
e 12-24 Vdc (SELV) - 3 moduli.
Fornito senza card 

16465
Interruttore elettronico a badge
verticale, 230 V~ 50/60 Hz e
24 Vdc (SELV) - 3 moduli.
Fornito senza card ISO (badge)

16465.B
Interruttore elettronico a badge
verticale, 230 V~ 50/60 Hz e
24 Vdc (SELV) - 3 moduli.
Fornito senza card ISO (badge)

16452
Smart card programmabile

16452.H
Come sopra, personalizzabile

16452.S
Carta ISO (badge)

Soluzioni per la ricettività - Controllo accessi Bus

∆ 16471
Lettore/programmatore
di smart card - 3 moduli.
Prof.tà: 36 mm

∆ 16471.B
Lettore/programmatore
di smart card - 3 moduli.
Prof.tà: 36 mm

∆ 16470
Lettore di chiavi e carte
a transponder - 2 moduli.
Prof.tà: 25,5 mm

∆ 16470.B
Lettore di chiavi e carte
a transponder - 2 moduli.
Prof.tà: 25,5 mm

∆ 16472
Attuatore con relè
in scambio, 3 A
30 V - 2 moduli.
Prof.tà: 25,5 mm 

∆ 16472.B
Attuatore con relè
in scambio, 3 A
30 V - 2 moduli.
Prof.tà: 25,5 mm 

∆ 16473
Configuratore di smart 
card in scatola
inclinata da tavolo 
- 4 moduli

∆ 16473.B
Configuratore di smart 
card in scatola
inclinata da tavolo 
- 4 moduli

16452
Smart card programmabile
16452.H
Come sopra, personalizzabile

01816
Carta a transponder
01816.H
Come sopra, personalizzabile

01815
Chiave a transponder

16474
Smart card per
il collegamento seriale
dei lettori/programmatori
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Soluzioni per la ricettività

Sistema per richiesta d'udienza

16455
Unità elettronica di chiamaata
- 3 moduli

16455.B
Unità elettronica di chiamaata
- 3 moduli

16456
Unità elettronica di risposta, 
12 V~ 50/60 Hz e 12 Vdc (SELV)
- 3 moduli

16456.B
Unità elettronica di risposta, 
12 V~ 50/60 Hz e 12 Vdc (SELV)
- 3 moduli

Soluzioni per la ricettività - Controllo accessi Bus

01400
Alimentatore, uscita
29 Vdc 400 mA,
230 V~ 50/60 Hz,
2 moduli da 17,5 mm

01401
Alimentatore, uscita 
29 Vdc 1280 mA,
120-230 V~ 50/60 Hz,
8 moduli da 17,5 mm

02690
Rivelatore di presenza e movimento, 360° per 
accensione lampade incandescenza 2000 W, 
CFL 10-1000 W, LED 100 W, 220-240 V~ 
50/60 Hz, installazione a soffitto
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Smart home View Wireless

Gateway View Wireless

16497
Gateway View Wireless, Bluetooth® 
wireless technology per integrazione, 
configurazione, supervisione di View 
Wireless, mediante Cloud e App per 
smartphone, tablet, alimentazione 
100-240 V 50/60 Hz 

16497.B
Gateway View Wireless, Bluetooth® 
wireless technology per integrazione, 
configurazione, supervisione di View 
Wireless, mediante Cloud e App per 
smartphone, tablet, alimentazione 
100-240 V 50/60 Hz 

03982
Apparecchio di comando per 1 tapparella con orientamento delle 
lamelle con uscita a relè in scambio per motore cosφ 0,6 2 A 
100-240 V~ 50/60 Hz, controllo da remoto, doppia tecnologia 
Bluetooth® wireless technology 5.0 per realizzazione sistema mesh 
View Wireless e su standard Zigbee 3.0, alimentazione 100-240 V 
50/60 Hz, installazione da incasso (retrofrutto)

Deviatori connessi per luci View Wireless

16492
Meccanismo con uscita a relé 100-240 V 50/60 
Hz per lampade ad incandescenza 500 W, lam-
pade LED 100 W, trasformatori elettronici 250 VA, 
lampade fluorescenti 60 W, Bluetooth® wireless 
technology 5.0 per realizzazione sistema mesh View 
Wireless e su standard Zigbee 3.0, 1 ingresso per 
pulsante esterno per comando o richiamo scenario. 
Da completare con tasti intercambiabili 1, 2 o 3 
moduli. Prof.tà: 36,5 mm

16492.B
Meccanismo con uscita a relé 100-240 V 50/60 
Hz per lampade ad incandescenza 500 W, lam-
pade LED 100 W, trasformatori elettronici 250 VA, 
lampade fluorescenti 60 W, Bluetooth® wireless 
technology 5.0 per realizzazione sistema mesh View 
Wireless e su standard Zigbee 3.0, 1 ingresso per 
pulsante esterno per comando o richiamo scenario. 
Da completare con tasti intercambiabili 1, 2 o 3 
moduli. Prof.tà: 36,5 mm

Comandi connessi per tapparelle View Wireless

16494
Apparecchio di comando elettronico VIEW Wireless per 
1 tapparella con orientamento delle lamelle, uscita a relè 
in scambio per motore cosφ 0,6 2 A 100-240 V~ 
50/60 Hz, Bluetooth® wireless technology 5.0 per 
realizzazione sistema mesh View Wireless e su stand-
ard  Zigbee 3.0, 1 ingresso per pulsante esterno per 
richiamo di uno scenario, funzione di richiamo posizione 
preferita

16494.B
Apparecchio di comando elettronico VIEW Wireless per 
1 tapparella con orientamento delle lamelle, uscita a relè 
in scambio per motore cosφ 0,6 2 A 100-240 V~ 
50/60 Hz, Bluetooth® wireless technology 5.0 per 
realizzazione sistema mesh View Wireless e su stand-
ard  Zigbee 3.0, 1 ingresso per pulsante esterno per 
richiamo di uno scenario, funzione di richiamo posizione 
preferita

03981
Apparecchio di comando con uscita a relè NO 100-240 V 50/60 Hz per 
lampade ad incandescenza 500 W, lampade LED 100W, trasformatori 
elettronici 250 VA, lampade fluorescenti 120 W, controllo da remoto, 
1 ingresso per comando filare per richiamare uno scenario, doppia 
tecnologia Bluetooth® wireless technology 5.0 per realizzazione sistema 
mesh View Wireless e su standard Zigbee 3.0, alimentazione 100-240 V 
50/60 Hz, installazione da incasso (retrofrutto)
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Smart home View Wireless

Attuatori connessi per presa View Wireless

16493
Apparecchio di comando con uscita a relè  NO 16 A 100-
240 V~ 50/60 Hz controllo locale con pulsante o da remoto, 
Bluetooth® wireless technology 5.0 per realizzazione sistema 
mesh View Wireless e su standard Zigbee 3.0, funzione di 
misurazione della potenza istantanea e dell’energia consuma-
ta e soglia di stacco carico

16493.B
Apparecchio di comando con uscita a relè  NO 16 A 100-
240 V~ 50/60 Hz controllo locale con pulsante o da remoto, 
Bluetooth® wireless technology 5.0 per realizzazione sistema 
mesh View Wireless e su standard Zigbee 3.0, funzione di 
misurazione della potenza istantanea e dell’energia consuma-
ta e soglia di stacco carico

 03980
Contatto magnetico per porte e finestre, tecnologia IoT su standard Bluetooth® 5.0 per 
realizzazione sistema mesh View Wireless, 1 ingresso per contatto pulito, alimentazione 
a batterie stilo AA LR6 1,5 V (non fornite), bianco. Utilizzabile come accessorio del 
termostato connesso o, in abbinamento al gateway IoT, come sensore per notifiche di 
apertura/chiusura del contatto magnetico o dell’ingresso per contatto pulito

 02973.B
Termostato a rotella con uscita a relè 5(2) A 240 V~, 
tecnologia IoT su standard Bluetooth® wireless technology 5.0 
per realizzazione sistema mesh VIEW Wireless, 1 ingresso per 
sensore di temperatura esterna, alimentazione 100-240 V~ 
50/60 Hz, riscaldamento e condizionamento in modalità ON/
OFF e PID, dispositivo di controllo della temperatura di classe 
I (contributo 1%) in modalità ON/OFF, di classe IV (contributo 
2%) in modalità PID, retroilluminazione a LED bianca con 
regolazione di intensità, alimentazione 100-240 V 50/60 Hz 
- 2 moduli. Da installare con supporto 16723

Termostati connessi View Wireless

Sensori connessi View Wireless

 02973
Termostato a rotella con uscita a relè 5(2) A 240 V~, 
tecnologia IoT su standard Bluetooth® wireless technology 5.0 
per realizzazione sistema mesh VIEW Wireless, 1 ingresso per 
sensore di temperatura esterna, alimentazione 100-240 V~ 
50/60 Hz, riscaldamento e condizionamento in modalità ON/
OFF e PID, dispositivo di controllo della temperatura di classe 
I (contributo 1%) in modalità ON/OFF, di classe IV (contributo 
2%) in modalità PID, retroilluminazione a LED bianca con 
regolazione di intensità, alimentazione 100-240 V 50/60 Hz 
- 2 moduli. Da installare con supporto 16723

16723
Supporto 3 moduli con viti, per apparecchi Arké, da 
completare con placche Idea, per scatole 3 moduli

Energy meter connesso View Wireless

02963
Apparecchio connesso per misura di consumo/produzione di energia elettrica istantanea 
e storica (con risoluzione oraria, giornaliera, mensile, annuale), 1 ingresso per sensore 
di corrente toroidale fornito, potenze rilevabili 25 W-100 kW, alimentazione monofase 
100-240 V 50/60 Hz, doppia tecnologia Bluetooth® wireless technology 5.0 per realizza-
zione sistema mesh View Wireless e su standard Zigbee 3.0, installazione su guida DIN 
(60715 TH35), occupa 1 modulo da 17,5 mm
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Apparecchi a modulo ridotto

Deviatori 250 V~

Invertitori 250 V~

Interruttori 250 V~

Pulsanti 1P NO  10 A 250 V~

17002
1P 10 AX

17003
1P 16 AX

17005
1P 16 AX

17002.B
1P 10 AX

17003.B
1P 16 AX

17005.B
1P 16 AX

17000
1P 10 AX

17001
1P 16 AX

17010
Generico

17010.B
Generico

17000.B
1P 10 AX

17001.B
1P 16 AX

17003.G
1P 16 AX
- 2 moduli 
ridotti

17003.G.B
1P 16 AX
- 2 moduli 
ridotti

17001.G
1P 16 AX
- 2 moduli 
ridotti

17010.G
Generico
- 2 moduli 
ridotti

17010.G.B
Generico
- 2 moduli 
ridotti

17001.G.B
1P 16 AX
- 2 moduli 
ridotti

17003.L
1P 16 AX, 
luminoso°

17003.L.B
1P 16 AX, 
luminoso°

17001.L
1P 16 AX, 
luminoso°

17010.L
Luminoso°

17010.L.B
Luminoso°

17001.L.B
1P 16 AX, 
luminoso°

17007
2P 16 AX

17020
12-24 V~ (SELV),
a targhetta luminosa 
per lamapda siluro 
12 o 24 V 3 W 
ø 7x31 mm 
- 2 moduli ridotti

17020.B
12-24 V~ (SELV),
a targhetta luminosa 
per lamapda siluro 
12 o 24 V 3 W 
ø 7x31 mm 
- 2 moduli ridotti

17007.B
2P 16 AX
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Apparecchi a modulo ridotto

Prese SICURY 2P+T standard esteri 250 V~

Prese SICURY 2P+T standard italiano 250 V~

17031
10 A, 
tipo P11

17031.B
10 A, tipo 
P11

17033
Bpresa 16 A, 
tipo P17/11

17033.B
Bpresa 16 A, 
tipo P17/11

17039
16 A, tipo P30 
(contatti terra 
laterali e centrale) 
- 2 moduli ridotti

17039.B
16 A, tipo P30 
(contatti terra 
laterali e centrale) 
- 2 moduli ridotti

17039
Per linee dedicate 
16 A, tipo P30 
(contatti terra laterali 
e centrale), rosso 
- 2 moduli ridotti

17038
16 A, standard 
tedesco
- 2 moduli ridotti

17038.B
16 A, standard 
tedesco
- 2 moduli ridotti

17042
16 A, standard 
francese
- 2 moduli ridotti

17042.B
16 A, standard 
francese
- 2 moduli ridotti

17044
2P 15 A, standard euro-
americano polarizzato 
(spinotti piatti paralleli e 
spinotti ø 4,8 mm)

17044.B
2P 15 A, standard euro-
americano polarizzato 
(spinotti piatti paralleli e 
spinotti ø 4,8 mm)

Prese coassiali TV-RD-SAT 5-2400 MHz, semplici e demiscelate (uscite IEC 60169-2: maschio e femmina e femmina tipo F)

17066.01
Diretta 	
(derivata) 1 dB,
maschio

17066.01.B
Diretta 	
(derivata) 1 dB,
maschio

17066.10
Passante
10 dB, 
maschio

17066.10.B
Passante
10 dB, 
maschio

17067.01
Diretta (derivata), 
demiscelata, 1 dB, 
maschio (TV-RD) e 
femmina tipo F (SAT) 
- 2 moduli ridotti

17067.01.B
Diretta (derivata), 
demiscelata, 1 dB, 
maschio (TV-RD) e 
femmina tipo F (SAT) 
- 2 moduli ridotti

17067.10
Diretta (derivata), 
demiscelata, 10 dB, 
maschio (TV-RD) e 
femmina tipo F (SAT) 
- 2 moduli ridotti

17067.10.B
Diretta (derivata), 
demiscelata, 10 dB, 
maschio (TV-RD) e 
femmina tipo F (SAT) 
- 2 moduli ridotti

01644
Maschio,
cavo assiale

01645
Femmina,
cavo assiale

01634
Maschio,
cavo 90°

01635
Femmina,
cavo 90°

01654
Maschio, tipo F, 
per cavo RG59,
ø esterno 7 mm

Resistenze terminali e connettori coassiali TV-RD-SAT 2400 MHz

16330
Z 75 Ω, per
frequenze fino
a 2400 MHz
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Supervisione

21665.11
Alluminio
Dimensioni: 345x250 mm

21665.70
Bianco diamante
Dimensioni: 345x250 mm

21665.76
Nero diamante
Dimensioni: 345x250 mm

01425***
Touch screen a colori 10" IP, utilizzabile come super-
visore domotico, posto interno videocitofonico IP/Due 
Fili Plus, gestore telecamere IP e sistemi TVCC, PoE o 
12-30 Vdc, installazione a parete con staffa su scatola 
rotonda, rettangolare 3 moduli (orizzontale e verticale), 
8 moduli (4+4) e quadrata BS, nero

01420***
Touch screen a colori 4,3" IP, utilizzabile come 
supervisore domotico, posto interno videocito-
fonico IP/Due Fili Plus, gestore telecamere IP e 
sistemi TVCC, PoE o 12-30 Vdc, completo di 
supporto per installazione da incasso in sca-
tole 8 moduli (4+4), completare con placche 
Eikon, Arké o Plana, nero

01422***
Touch screen a colori 7" IP, utilizzabile come 
supervisore domotico, posto interno videocito-
fonico IP/Due Fili Plus, gestore telecamere IP e 
sistemi TVCC, PoE o 12-30 Vdc, installazione a 
parete con staffa su scatola rotonda, rettango-
lare 3 moduli (orizzontale e verticale), 8 moduli 
(4+4) e quadrata BS, nero

01422.B***
Touch screen a colori 7" IP, utilizzabile come 
supervisore domotico, posto interno videocito-
fonico IP/Due Fili Plus, gestore telecamere IP e 
sistemi TVCC, PoE o 12-30 Vdc, installazione a 
parete con staffa su scatola rotonda, rettango-
lare 3 moduli (orizzontale e verticale), 8 moduli 
(4+4) e quadrata BS, bianco

01420.B***
Touch screen a colori 4,3" IP, utilizzabile come 
supervisore domotico, posto interno videocito-
fonico IP/Due Fili Plus, gestore telecamere IP e 
sistemi TVCC, PoE o 12-30 Vdc, completo di 
supporto per installazione da incasso in sca-
tole 8 moduli (4+4), completare con placche 
Eikon, Arké o Plana, bianco

01420.BN***
Touch screen a colori 4,3" IP, utilizzabile come 
supervisore domotico, posto interno videocito-
fonico IP/Due Fili Plus, gestore telecamere IP e 
sistemi TVCC, PoE o 12-30 Vdc, completo di 
supporto per installazione da incasso in sca-
tole 8 moduli (4+4), completare con placche 
Eikon, Arké o Plana, neutro

21848.1
Touch screen a colori 4,3’’ Full Flat per 
controllo e comando, 1 ingresso per sensore 
di temperatura, completo di supporto per 
installazione in scatole 8 moduli, grigio. 
Prof.tà: 40 mm

21848.1.B
Touch screen a colori 4,3’’ Full Flat per 
controllo e comando, 1 ingresso per sensore 
di temperatura, completo di supporto per 
installazione in scatole 8 moduli, bianco. 
Prof.tà: 40 mm

21848.1.BN
Touch screen a colori 4,3’’ Full Flat per 
controllo e comando, 1 ingresso per sensore 
di temperatura, completo di supporto per 
installazione in scatole 8 moduli, neutro. 
Prof.tà: 40 mm

Building automation: Well-contact Plus

*** Tramite la funzione Webview, è possibile supervisionare da touch screen un impianto KNX Vimar dotato di Webserver.
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Supervisione

01597
Chiave USB di ricambio
per softwareWell-contact Suite

Software per la gestione del sistema Well-contact Plus.
01589: Well-contact Suite Light
∆ 01590: Well-contact Suite Basic
∆ 01591: Well-contact Suite Top
01592: Well-contact Suite Client
01593: Well-contact Suite Office
01594: Well-contact Suite Client Office

01595: Software integrativo per interfacciamento con
software gestionali amministrativi

01993
Interfaccia hardware per touch 
screen Well-contact Plus. 
E' necessario il software di 
configurazione touch sceen

▲0K01590
KIT Well-contact Plus contenente il software Suite Basic 
e la licenza Client Basic per la gestione e il controllo 
dei dispositivi in strutture con un numero massimo di 
50 ambienti, completo di chiave hardware

▲0K01590.1
KIT Well-contact Plus contenente 1 personal computer 
desktop, software Suite Basic e la licenza Client Basic 
per la gestione e il controllo dei dispositivi in strutture 
con un numero massimo di 50 ambienti, completo di 
chiave hardware

▲0K01591
KIT Well-contact Plus contenente 1 personal computer 
desktop, software Suite Basic e la licenza Client Top 
per la gestione e il controllo dei dispositivi in strutture 
con un numero maggiore di 50 ambienti, completo di 
chiave hardware

∆ 01528
Regolatore di luminosità, 
2 ingressi per 01530, 
2 uscite a relè NO 16 A 250 V~, 
2 uscite 1-10 V, standard KNX, 
4 moduli da 17,5 mm

▲01550
Regolatore 4 uscite a relè NO 16 A 250 V~, 
4 uscite 0/1-10 V, pulsanti per comando locale, 
standard KNX, 8 moduli da 17,5 mm

01538
Regolatore 120-240 V~ 50/60 Hz a taglio di fase, 
2 uscite per lampade a incandescenza 40-300 W 
240 V~, 20-150 W 120 V~, trasformatori elettro-
nici 40-200 VA, lampade CFL 10-200 W, lampade 
LED 10-200 W, pulsanti per comando locale, 
fusibile di protezione, 4 moduli da 17,5 mm

Dispositivi di ingresso/uscita

Attuatori

Regolatori

01515.1
Interfaccia a 4 canali programmabili 
come ingressi a contatto pulito o 
come uscite per LED, standard KNX, 
dim. 46x46x11,7 mm

01514
Interfaccia a 2 canali programmabili 
come ingressi a contatto pulito o 
come uscite per LED, standard KNX, 
dim. 39,1x40x12,3 mm

01510
Dispositivo a 4 ingressi 
digitali programmabili 
per contatti NO, NC, 
120-230 V~, standard KNX,
2 moduli da 17,5 mm

01522.1
Dispositivo 4 ingressi/uscite, 4 uscite a 
relè NO 16 A 250 V~ programmabili con 
funzione comando luci, tapparelle con 
orientamento delle lamelle, pulsanti per 
comando locale, 4 ingressi digitali pro-
grammabili per contatti privi di potenziale, 
standard KNX, 4 moduli da 17,5 mm

01523.1
Attuatore 4 uscite a relè NO 
16 A 250 V~, programmabili 
con funzione comando luci, 
tapparelle con orientamento 
delle lamelle, pulsanti per 
comando locale, standard 
KNX, 4 moduli da 17,5 mm

01521.1
Attuatore 12 uscite a relè NO per lampade 
fluorescenti 10 A 250 V~ 50/60 Hz, standard 
KNX, 12 moduli da 17,5 mm

01525
Attuatore per 8 tapparelle
con uscita a relè 6 A
230 V~ 50/60 Hz, 
standard KNX, 
8 moduli da 17,5 mm

01535
Attuatore per
elettrovalvole, 6 uscite
230 V~ 0,5 A,
pulsanti per comando 
locale, standard KNX,
4 moduli da 17,5 mm

01536
Attuatore con
4 uscite analogiche 
0-10 V o (0)4-20 
mA, standard KNX, 
4 moduli da 17,5 
mm
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Supervisione

Comando e attuazione

Comandi

16840
4 pulsanti indipendenti,, 
individuazione al buio, da 
completare con mezzi tasti 
intercambiabili - 2 moduli

16840.B
4 pulsanti indipendenti,, 
individuazione al buio, da 
completare con mezzi tasti 
intercambiabili - 2 moduli

Building automation: Well-contact Plus

Complementi d'impianto

Cavi KNX

01890.E
Cavo per sistemi KNX, 
2x2x0,8 mm, con guaina 
in LSZH, Classe CPR Eca, 
conforme standard KNX, 
idoneo per installazione con
cavi energia di I Categoria
(U0 = 400 V), verde - 100 m

01890.C
Cavo per sistemi KNX,
2x2x0,8 mm, con guaina in 
LSZH, Classe CPR Cca s1b d1 
a1, conforme standard KNX,
idoneo per installazione con
cavi energia di I Categoria
(U0 = 400 V), verde - 100 m

01500.2
Alimentatore con uscita Bus
30 Vdc 320 mA, uscita
ausiliaria 30 Vdc, 120-240 V~ 
50/60 Hz, con bobina di
disaccoppiamento, 
standard KNX, 
4 moduli da 17,5 mm

01501.2
Alimentatore con uscita Bus
30 Vdc 640 mA, uscita
ausiliaria 30 Vdc, 120-240 V~
50/60 Hz, con bobina di
disaccoppiamento, 
standard KNX, 
4 moduli da 17,5 mm

01504.2
Accoppiatore
di linea, standard 
KNX, 2 moduli 
da 17,5 mm

16887
Trasformatore
di sicurezza,
230/12-24 V~ (SELV), 
24 VA, 3 moduli
da 17,5 mm

01831.1
Alimentatore,
12 Vdc 1250 mA, 
100-240 V~
50/60 Hz, 1 moduli
da 17,5 mm

App By-web**

Interfacce e Gateway

01544
Gateway DALI KNX,
8 canali per 16 lampade 
per canale, 6 moduli
da 17,5 mm

01542
Gateway DALI KNX,
1 canale per 64 lampade 
raggruppabili in 16 gruppi, 
4 moduli da 17,5 mm

01545
Web server per la supervisione
locale e remota dell’impianto KNX, 
8 moduli da 17,5 mm

01540.1
Interfaccia USB 
tipo B KNX,
2 moduli
da 17,5 mm

01547.1
Interfaccia
IP KNX,
2 moduli
da 17,5 mm

▲01548
Router IP KNX, 
standard KNX 
Secure, 2 moduli 
da 17,5 mm
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Mezzi tasti intercambiabili - 2 moduli

Comando e attuazione

Termoregolazione

16915
Termostato per controllo ON/OFF 
temperatura (classe I, contributo 1%) 
di 2 zone indipendenti, standard KNX,
1 uscita a relè NO 4 A 24 V~, 1 ingresso 
per sensore NTC 20432, 19432,14432 
o 02965.1, 1 ingresso digitale 
programmabile - 2 moduli

16915.B
Termostato per controllo ON/OFF 
temperatura (classe I, contributo 1%) 
di 2 zone indipendenti, standard KNX,
1 uscita a relè NO 4 A 24 V~, 1 ingresso 
per sensore NTC 20432, 19432,14432 
o 02965.1, 1 ingresso digitale 
programmabile - 2 moduli

16850
Rivelatore di presenza
ad infrarossi passivi,
standard KNX
- 2 moduli.
Prof.tà: 19 mm 

14850.SL
Rivelatore di presenza
ad infrarossi passivi,
standard KNX
- 2 moduli

00805.14
Adattatore per
fissaggio supporti
orientabili ad incasso
- 2 moduli

00800.14
Cornice per fissaggio
supporti orientabili a 
parete

00802.14
Supporto 	
orientabile
-2 moduli

02965.1
Sensore di temperatura filare, 
NTC 10 kΩ, lunghezza cavo 
3 m

Stazione meteo e sensore di temperatura filare

01546
Stazione di rilevazione dati meteo, 
standard KNX, 12-32 Vdc o 12-24 Vac

Building automation: Well-contact Plus

**App disponibile gratuitamente per i sistemi operativi iOS, Android e WindowsPhone

16842
Neutri, 
personalizzabili

16842.B
Neutri, 
personalizzabili

16842.3
Simbolo freccia 
direzionale

16842.3.B
Simbolo freccia 
direzionale

16842.0
Simbolo
O

16842.0.B
Simbolo
O

16842.4
Simbolo 
regolazione

16842.4.B
Simbolo 
regolazione

16842.1
Simbolo
I

16842.1.B
Simbolo
I

16844
Fissi
neutri

16844.B
Fissi
neutri

16842.2
Simbolo
I O

16842.2.B
Simbolo
I O

00805
Adattatore per
fissaggio supporti
orientabili ad incasso
- 2 moduli

00800
Cornice per fissaggio
supporti orientabili a 
parete

00802
Supporto 	
orientabile
-2 moduli
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Controllo accessi

Termoregolazione

16927
Lettore di carte a transponder 
per installazione all’esterno 
della stanza, standard KNX,
2 uscite a relè NO 4 A 24 V~, 
2 ingressi, 12-24 V~
50/60 Hz e 12-24 Vdc (SELV)
- 3 moduli.
Fornito senza carta a transponder

16927.B
Lettore di carte a transponder 
per installazione all’esterno 
della stanza, standard KNX,
2 uscite a relè NO 4 A 24 V~, 
2 ingressi, 12-24 V~
50/60 Hz e 12-24 Vdc (SELV)
- 3 moduli.
Fornito senza carta a transponder

16923
Lettore di carta a transponder 
con tasca verticale per instal-
lazione all’interno della stanza, 
standard KNX, 2 uscite a relè NO 
4 A 24 V~, 2 ingressi, 12-24 V~ 
50/60 Hz e 12-24 Vdc (SELV) 
- 3 moduli

16923.B
Lettore di carta a transponder 
con tasca verticale per instal-
lazione all’interno della stanza, 
standard KNX, 2 uscite a relè NO 
4 A 24 V~, 2 ingressi, 12-24 V~ 
50/60 Hz e 12-24 Vdc (SELV) 
- 3 moduli

01598
Carta transponder programmabile 
e personalizzabile

01835.H
Carta transponder programmabile 
e personalizzabile

16920
Lettore/programmatore di carte a 
transponder in scatola da tavolo 3 moduli.
Da completare con placca Classica 3 moduli

16920.B
Lettore/programmatore di carte a 
transponder in scatola da tavolo 4 moduli.
Da completare con placca 4 moduli

Building automation: Well-contact Plus

Sensori di presenza e di luminosità

01527.S
Adattatore per 
installazione 
a soffitto

01527
Rivelatore con sensore di presenza 
IR a 360° per ON/OFF, regolazione 
costante dell’illuminamento, 
riscaldamento, climatizzazione, 
ventilazione in funzione di luminosità/
movimento, 1 - 1000 Lux, standard 
KNX, installazione a soffitto. 
Dim. 80x80x45 mm

01529.1.S
Adattatore per 
installazione 
a soffitto

01529.1
Rivelatore con sensore di 
presenza IR a 360° per 
ON/OFF luci in funzione di 
luminosità/movimento, 
1 - 1000 Lux, standard KNX, 
installazione a soffitto. 
Dim. 91x91x45 mm

01530
Sensore di luminosità per regolatore 
01528, standard KNX,
installazione a soffitto. 
Dim. 52,3x54,3x19,3 mm
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Adattatori per guida DIN (60715 TH35)

V51921
Supporto 1 modulo

V51922
Supporto 2 modulo

V51923
Supporto 3 moduli

Lampade E10 10x28 mm

Incandescente:

14771		
24 V~ 3 W, bianco1

14777		
230 V~ 3 W, bianco1

00935.A: 12-24 V~ 0,1 W, ambra1

00935.G: 12-24 V~ 0,1 W, verde1

00935.R: 12-24 V~ 0,1 W, rosso1

00935.B: 12-24 V~ 0,1 W, blu1

00935.W: 12-24 V~ 0,1 W, bianco1

00936.250.A: 250 V~ 50/60 Hz 0,35 W, ambra1

00936.250.G: 250 V~ 50/60 Hz 0,35 W, verde1

00936.250.R: 250 V~ 50/60 Hz 0,35 W, rosso1

00936.250.B: 250 V~ 50/60 Hz 0,35 W, blu1

00936.250.W: 250 V~ 50/60 Hz 0,35 W, bianco1

Coperchi per supporti

Scatole

16713.C
Per supporti 3 moduli 2

16776.AU
Scatola per pannelli 
1 modulo

16803 
Scatola inclinata da tavolo, 
completa di supporto per placca 
Classica 3 moduli, grigio
16803.B
Come sopra, bianco

16806
Scatola inclinata da tavolo, 
completa di supporto per placca 
Classica 6 moduli, grigio
16806.B
Come sopra, bianco

Accessori
Unità di segnalazione a LED



Metallo
pressofuso

Tecnopolimero

22 Bronzo metallizzato

34 Nichel spazzolato

23 Antracite metallizzato

36 Cromo

24 Titanio metallizzato

10 Avorio

46 Ardesia

04 Bianco Idea

01 Bianco

01 Bianco brillante

32 Oro lucido

15 Grigio grafite

21 Argento metallizzato

33 Oro opaco

16 Nero

11 Nero

31 Cromo nero

Placca Classica
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22 Bronzo metallizzato

34 Nichel spazzolato

23 Antracite metallizzato

36 Cromo

10 Avorio

46 Ardesia

04 Bianco Idea

01 Bianco

01 Bianco brillante

32 Oro lucido

15 Grigio grafite

21 Argento metallizzato

33 Oro opaco

16 Nero

11 Nero

31 Cromo nero

Metallo
pressofuso

Tecnopolimero

Placca Rondò

63
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Placche: guida alla scelta

VIMAR
VIMAR VIMAR

1 modulo o
2 moduli ridotti 3 moduli 4 moduli

Classica Rondò Classica Rondò Classica Rondò

Metallo
Bianco 17092.01 17093.01 16733.01 16753.01 16734.01 16754.01

Avorio ∆ 17092.10 ∆ 17093.10 ∆ 16733.10 ∆ 16753.10 ∆ 16734.10 ∆ 16754.10

Nero ∆ 17092.11 ∆ 17093.11 ∆ 16733.11 ∆ 16753.11 ∆ 16734.11 ∆ 16754.11

Argento metallizzato 17092.21 17093.21 16733.21 16753.21 16734.21 16754.21

Bronzo metallizzato ∆ 17092.22 ∆ 17093.22 ∆ 16733.22 ∆ 16753.22 ∆ 16734.22 ∆ 16754.22

Antracite metallizzato ∆ 17092.23 ∆ 17093.23 ∆ 16733.23 ∆ 16753.23 ∆ 16734.23 ∆ 16754.23

Titanio metallizzato ∆ 17092.24 - ∆ 16733.24 - ∆ 16734.24 -

Cromo nero ∆ 17092.31 ∆ 17093.31 ∆ 16733.31 ∆ 16753.31 ∆ 16734.31 ∆ 16754.31

Oro lucido 17092.32 17093.32 16733.32 16753.32 16734.32 16754.32

Oro opaco ∆ 17092.33 ∆ 17093.33 ∆ 16733.33 ∆ 16753.33 ∆ 16734.33 ∆ 16754.33

Nichel spazzolato 17092.34 17093.34 16733.34 16753.34 16734.34 16754.34

Cromo ∆ 17092.36 ∆ 17093.36 ∆ 16733.36 ∆ 16753.36 ∆ 16734.36 ∆ 16754.36

Ardesia 17092.46 17093.46 16733.46 16753.46 16734.46 16754.46

Tecnopolimero
Bianco brillante 17097.01 17098.01 16743.01 16763.01 16744.01 16764.01

Bianco Idea 17097.04 17098.04 16743.04 16763.04 16744.04 16764.04

Grigio grafite 17097.15 17098.15 16743.15 16763.15 16744.15 16764.15

Nero 17097.16 17098.16 16743.16 16763.16 16744.16 16764.16
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5 moduli 6 moduli 12 moduli
6+6

18 moduli
6+6+6

Per pannelli
1 modulo

Per pannelli
2 moduli

Classica Rondò Classica Rondò Classica Classica Classica Rondò Classica Rondò

Metallo
- - 16736.01 16756.01 - - 16781.01 16783.01 16782.01 16784.01

- - ∆ 16736.10 ∆ 16756.10 - - ∆16781.10 ∆16783.10 ∆16782.10 ∆16784.10

- - ∆ 16736.11 ∆ 16756.11 - - ∆16781.11 ∆16783.11 ∆16782.11 ∆16784.11

- - 16736.21 16756.21 - - 16781.21 16783.21 16782.21 16784.21

- - ∆ 16736.22 ∆ 16756.22 - - - -

- - ∆ 16736.23 ∆ 16756.23 - - - -

- - ∆ 16736.24 - - - - -

- - ∆ 16736.31 ∆ 16756.31 - - ∆16781.31 ∆16783.31 ∆16782.31 ∆16784.31

- - 16736.32 16756.32 - - 16781.32 16783.32 16782.32 16784.32

- - ∆ 16736.33 ∆ 16756.33 - - - - - 16784.33

- - 16736.34 16756.34 - - 16781.34 16783.34 16782.34 16784.34

- - ∆ 16736.36 ∆ 16756.36 - - ∆16781.36 ∆16783.36 ∆16782.36 ∆16784.36

- - 16736.46 16756.46 - - - - - -

Tecnopolimero
16745.01 16765.01 16746.01 16766.01 16748.01 16748.01 16786.01 - 16787.01 -

16745.04 16765.04 16746.04 16766.04 16748.04 16748.04 16786.04 - 16787.04 -

16745.15 16765.15 16746.15 16766.15 - - 16786.15 - 16787.15 -

16745.16 16765 .16 16746.16 16766.16 16748.16 16748.16 16786.16 - 16787.16 -

Placche: guida alla scelta
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Moduli Scatole Supporti Placche*

1 e 2 per 
scatole

ø 60 mm

2
centrali

Tipologie installative

Da incasso Da parete

V71701
Per pareti leggere,
per supporti senza griffe,
GW 850 °C, azzurro

V71001
Per pareti in muratura,
GW 650 °C, azzurro
V71001.AU
GW 960 °C, nero

17080
1 modulo, fronte liscio, 
con griffe, grigio
17080.B
Come sopra, bianco

17082
2 modli ridotti,
con griffe

17087
2 modli ridotti,
senza viti

17081
1 modulo, fronte 
rigato, con griffe, grigio
17081.B
Come sopra, bianco

17086
1 modulo, fronte liscio, 
senza viti, grigio
17086.B
Come sopra, bianco

09971.A
Prof.tà 43,5 mm,
RAL 9001 avorio
09971.01: bianco

17092...
Classica, 1 modulo o 2 moduli 
ridotti, metallo.
Dimensioni: 88x80x9 mm

17093...
Rondò, 1 modulo o 2 moduli 
ridotti, metallo.
Dimensioni: 91x80x9 mm

17097...
Classica, 1 modulo o 2 moduli 
ridotti, tecnopolimero.
Dimensioni: 88x80x9 mm

17098...
Rondò, 1 modulo o 2 moduli 
ridotti, tecnopolimero.
Dimensioni: 91x80x9 mm

Da incasso Da parete

V71701
Per pareti leggere,
per supporti senza griffe,
GW 850 °C, azzurro

V71001
Per pareti in muratura,
GW 650 °C, azzurro
V71001.AU
GW 960 °C, nero

V71703
Per pareti
leggere, 
GW 850 °C,
azzurro

09975.A
Prof.tà 43,5 mm, 
RAL 9001 avorio
09975.01: bianco

V71303
Per pareti in muratura,
GW 650 °C, azzurro
V71303.AU
GW 960 °C, nero

09971.A
Prof.tà 43,5 mm,
RAL 9001 avorio
09971.01: bianco

16722
1 modulo, fronte 
rigato, senza viti, 
grigio
16722.B
Come sopra, bianco

16722.L
1 modulo, fronte 
liscio, senza viti, 
grigio
16722.L.B
Come sopra, bianco

16733...
Classica, 3 moduli, 
metallo.
Dimensioni: 
120x82x9 mm

16753...
Classica, 3 moduli, 
metallo. Dimensioni: 
123x82x9 mm

16743...
Classica, 3 moduli, 
tecnopolimero.
Dimensioni: 
120x82x9 mm

16763...
Rondò, 3 moduli, 
tecnopolimero. 
Dimensioni: 
123x82x9 mm
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Moduli Scatole Supporti Placche*

3

4

5

Da incasso Da parete

Da tavolo

16733...
Classica, 3 moduli, 
metallo.
Dimensioni: 
120x82x9 mm

16734...
Classica, 4 
moduli, metallo. 
Dimensioni: 
145x82x9 mm

16745...
Classica, 5 moduli, 
tecnopolimero.
Dimensioni: 
170x82x9 mm

16753...
Classica, 3 moduli, 
metallo. Dimensioni: 
123x82x9 mm

16754...
Classica, 4 moduli, 
metallo. Dimensioni: 
148x82x9 mm

16765...
Rondò, 5 moduli, 
tecnopolimero. 
Dimensioni: 
172x82x9 mm

16743...
Classica, 3 moduli, 
tecnopolimero.
Dimensioni: 
120x82x9 mm

16744...
Classica, 4 moduli, 
tecnopolimero.
Dimensioni: 
145x82x9 mm

16763...
Rondò, 3 moduli, 
tecnopolimero. 
Dimensioni: 
123x82x9 mm

16764...
Rondò, 4 moduli, 
tecnopolimero. 
Dimensioni: 
148x82x9 mm

* Gamma finiture placche da pag. 62-63

Tipologie installative

V71703
Per pareti
leggere, 
GW 850 °C,
azzurro

09975.A
Prof.tà 43,5 mm, 
RAL 9001 avorio
09975.01: bianco

09983
Prof.tà 35/45 mm, 
grigio
09983.01: bianco

16803*
grigio
16803.B*
bianco

*solo per placca Classica

V71303
Per pareti in 
muratura,
GW 650 °C, 
azzurro
V71303.AU
GW 960 °C, nero

16713
3 moduli, con viti

16813.Q*
3 moduli, con viti, con coperchio 
e membrana trasparente IP55
16813.Q.Bé
Come sopra, bianco
*solo per placca Classica

16713.C
Coperchio per 
supporto 3 moduli

Da incasso

Da incasso

V71304
Per pareti in muratura,
GW 650 °C, azzurro
V71304.AU
GW 960 °C, nero

V71305
Per pareti in muratura,
GW 650 °C, azzurro

V71704
Per pareti leggere, 
GW 850 °C,
azzurro

16714
4 moduli, 		
con viti

16715
5 moduli, 		
con viti
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Tipologie installative

16736...
Classica, 
6 moduli, 
metallo. 
Dimensioni: 
195x82x9 mm

16756...
Rondò, 
6 moduli, 
metallo. 
Dimensioni: 
198x82x9 mm

16746...
Classica,
6 moduli, 
tecnopolimero.
Dimensioni: 
195x82x9 mm

16766...
Rondò, 
6 moduli, 
tecnopolimero. 
Dimensioni: 
198x82x9 mm

V71306
Per pareti in muratura,
GW 650 °C, azzurro
V71306.AU
GW 960 °C, nero

V71706  
Per pareti leggere 
GW 850 °C, azzurro

16716
6 moduli, con viti

16806*
grigio
16806.B*
bianco

*solo per placca Classica

Da incasso

Da tavolo

Moduli Scatole Supporti Placche*

6

1

2

Per pannelli

16776.AU
GW 960 °C

16776.AU x 2 
GW 960 °C

Per pannelli

16771
1 modulo, 
con viti

16772
2 moduli, 
con viti

16781...
Classica,
1 modulo
Dimensioni: 
40x80x9 mm

16783...
Rondò,
1 modulo
Dimensioni: 
41x85x9 mm

16782...
Classica,
2 moduli
Dimensioni: 
40x136x9 mm

16784...
Classica,
2 moduli
Dimensioni: 
41x141x9 mm
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Tipologie installative
Moduli Scatole Supporti Placche*

12
(6+6)

18
(6+6+6)

16718...  
12 moduli (6+6), con viti

16719...  
18 moduli (6+6+6), con viti

16748...
Classica
12 moduli (6+6)
Dimensioni: 206x150x11 mm

16749...
Classica
18 moduli (6+6+6)
Dimensioni: 206x222x11 mm

Da incasso

V71320
Per pareti in muratura,
GW 650 °C, azzurro

09920.01: biancoV71720
Per pareti leggere  
GW 850 °C, azzurro

Da parete

09921.01, biancoV71321
Per pareti in muratura,
GW 650 °C, azzurro

Da incasso Da parete

* Gamma finiture placche da pag. 62-63
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Personalizzazioni

Esempio di placca personalizzata
Placche: posizioni per la personalizzazione
(vedi area in grigio)

Personalizzazione di placche e comandi

Esempi di comandi con 
personalizzazione

Comandi con indicatore luminoso

Tasti domotici personalizzati con 
“LED in ON”

Solo per placche in metallo

Comandi tradizionali (barrare la posizione da personalizzare)

Comandi domotici (barrare la posizione da personalizzare)

Tipo
Posizione per 

la personalizzazione
Personalizzazione 

retroilluminata
Personalizzazione 
non retroilluminata

Comandi tradizionali NO tutte le posizioni

Comandi tradizionali con 
indicatore luminoso

1

2

NO posizione 1 e 2

Tipo
Area disponibile per 
la personalizzazione

Personalizzazione 
retroilluminata

Personalizzazione 
non retroilluminata

Tasto 1 modulo
NO

solo LED retroilluminabile

in fase di programmazione
è possibile decidere 

lo stato del LED
"OFF" o "ON" o 

diversi valori di luminosità

Tasto 2 modul1
NO

solo LED retroilluminabile

in fase di programmazione
è possibile decidere 

lo stato del LED
"OFF" o "ON" o 

diversi valori di luminosità

Tasto KNX 1 modulo
NO

solo LED retroilluminabile

in fase di programmazione
è possibile decidere 

lo stato del LED
"OFF" o "ON" o 

diversi valori di luminosità

Tasto KNX 2 moduli
NO

solo LED retroilluminabile

in fase di programmazione
è possibile decidere 

lo stato del LED
"OFF" o "ON" o 

diversi valori di luminosità

2

3

1

1

2

LED
illuminabile

1

2

LED
illuminabile

1

2

LED
illuminabile

1

2

LED
illuminabile
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Personalizzazioni

Libreria simboli e scritte standard ( simboli già previsti su pulsanti a catalogo)

apre avanti bagno cantinachiude

generale

indietroluce

OFF

ripostiglio

scale

solaio terrazza

allarme

1

1

11 1 2 2 1 2

1 2 2

3 3

2 3 4 5 6 7 8

do not
disturb

make up
room

0 1 2 3

4 5 6 7

esterno

2

9

8

giardino

9

1

!

2 3

garage

ON

S16.001

S16.047 S16.049

S16.065

S16.116

S16.180

S16.197 S16.198 S16.199 S16.200 S16.201 S16.202 S16.203 S16.205 S16.206 S16.207 S16.208 S16.209

S16.181 S16.182 S16.183 S16.184 S16.185 S16.186 S16.187 S16.188 S16.189 S16.190 S16.191 S16.192 S16.193 S16.194 S16.195 S16.196

S16.117 S16.125 S16.126 S16.127 S16.152 S16.164 S16.170 S16.171 S16.172 S16.173 S16.174 S16.175 S16.176 S16.177 S16.178 S16.179

S16.066 S16.067 S16.068 S16.069 S16.070 S16.071 S16.072 S16.073 S16.074 S16.075 S16.076 S16.077 S16.078 S16.113 S16.114 S16.115

S16.050 S16.051 S16.052 S16.053 S16.054 S16.055 S16.056 S16.057 S16.058 S16.059 S16.060 S16.061 S16.062 S16.063 S16.064        

S16.002 S16.003 S16.004 S16.011 S16.029 S16.030 S16.031 S16.032 S16.033 S16.034 S16.035 S16.036 S16.037 S16.038 S16.039 S16.040

Personalizzazione smart card
La card può essere personalizzata su richiesta nel lato posteriore. 
E' necessario inviare un'immagine digitale in formato eps, tiff o jpg del soggetto da riprodurre.

Indicazioni per la personalizzazione di placche e comandi
•	sono personalizzabili tutte le placche nell’area evidenziata in grigio, escluse le 

placche in metallo oro antico (33) e le placche 12 e 18 moduli;
•	personalizzazione placche in legno: prezzi e quantità sono da concordare con 

la rete commerciale;
•	se la personalizzazione richiesta è compresa nella tabella ‘Libreria simboli e 

scritte standard’, indicare il codice articolo + codice simbolo/scritta, se la 
personalizzazione non fosse compresa nella tabella verificarne la fattibilità 
contattando l’ufficio vendite Vimar;

•	per richieste di quantitativi elevati di personalizzazioni non comprese nella “libre-
ria simboli e scritte standard” è necessario contattare l’ufficio vendite Vimar.

I vantaggi della personalizzazione laser
•	riproduzione e incisione precisa, indelebile ed inalterabile nel tempo;
•	servizio effettuato anche per quantitativi minimi;
•	possibilità di riordinare la stessa personalizzazione in tempi diversi con risultati 

identici.
Limiti di riproduzione
•	non è possibile riprodurre soggetti a colori.

Cosa fornire
•	un’immagine digitale in formato EPS o DXF del soggetto da riprodurre, con 

spessore minimo della linea e dello spazio tra le linee di 0,5 mm.

Come fare
•	consegnare il tutto al grossista distributore di zona, che provvederà ad inoltrar-

lo a Vimar.
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